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КОСМОС

Кирилл Берендеев, Анна Райнова

Я был человек 

Он очнулся и сразу зажмурился, — в лицо ударил ослепительный 
свет. Руки схватили пустоту: штурвал… где он? Пульта дополненной 

реальности тоже нет. Что происходит? 
Его передёрнуло, тоскливо заныло за грудиной. Он подался вперед и 

сложился вдвое, механически шлепнув себя по груди там, где должен быть 
замок ремней безопасности. Тело налилось свинцом, так всегда после неве-
сомости. 

— Приглушите свет! — хриплый, чужой голос. Сияние померкло, есть 
реакция на голосовые приказы. Немного погодя он смог оглядеться. Вокруг 
белым бело: белый пол, потолок, стены. На корабле подобных помещений 
нет. Значит, он на станции? 

Когда в обзорном экране челнока появилась эта нескладная громади-
на, пилот долго вглядывался в цилиндры, кубы, конусы, гиперболоиды, 
слепленные между собой без всякой логики и на манер подарочной 
коробки, опоясанные широкими лентами, металлически отблескивавши-
ми в лучах красного карлика. Словно ребенок наугад собирал из деталей 
конструктора нечто невообразимое, да забросил поделку на середине. 
Неудивительно, что станции не было в каталогах, верно, сооружалась 
давно и без поддержки правительства. На заре освоения дальнего космоса 
конструкторы любили учудить и не такое, правда, подобного монстра он 
видел впервые.

Станция не откликнулась на позывные, но обшарив корабль лучом 
сканирования, втянула гостя внутрь, замигав посадочными огнями.   
И рисковать не хотелось, но деваться некуда было. Навигационная систе-
ма, ошибочно избрав неиспользуемую червоточину, выбросила челнок к 
чёрту на кулички. Определить координаты местоположения не удалось, в 
окошке информационного поля тревожно дрожали нули. После тестиро-
вания выяснилось — навигационный блок поврежден всплеском тахион-
ного поля, пилот ввёл в работу дублирующие чипы, но те так же оказались 
пустыми. А без навигации, куда улетишь? Он осторожно, по верхней 
глиссаде подвел челнок к орбитальной станции. Когда до массивного зева 
оставалось полсотни метров, пульсирующая волна посадочных огней 
вдруг взорвалась ослепительной вспышкой, а дальше — пустота, память 
не отзывалась.

повесть
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4 Первый шок прошел, сердце перестало испуганно колотиться в висках. 
Он зашарил руками, медленно поднимаясь, увидел, что полностью обна-
жен. Беззащитен. Дыхание пресеклось, будто кожу содрали. 

— Верните комбинезон, — голос дрогнул. Он смущённо прикрыл пах 
рукой и, ожидая реакции, надолго застыл на месте. Ничего не произошло. 
Только голова гудела, и больно покалывало в затылке. Но хоть цел. 

Он почесал щеку, раздумывая, что делать дальше, подошел к ближайшей 
стене и осторожно коснулся мягкой, мгновенно твердеющей от нажима 
поверхности, затем прошагал вдоль стенки, вот здесь, где сияние станови-
лось почти незаметным, с ней соединялась другая, такая же гладкая. Пилот 
поднялся на цыпочки, подпрыгнул, потолок нависал над головой белёсым 
сияющим пологом, но оценить высоту помещения возможности не было. 

Обошел комнату по периметру — примерно три метра каждая грань, 
пустые гладкие стены, — ни дать ни взять камера для буйных сумасшедших. 
Догадка ударила в ноги, он потёр всё ещё слезившиеся глаза, затем опу-
стился на корточки, где стены сходились с полом. Это не углы, пальцы 
нащупали лишь привычную мягкость непостижимого материала без швов 
образовывавшего весь куб, словно он был выдут из цельного куска материи. 
Если помещение герметично… он замер, проверяя внутренние ощущения, 
сделал несколько глубоких вдохов: признаков нехватки кислорода нет, зна-
чит, вентиляция налажена, но как, осмосом, капиллярной сетью? — через 
какие незримые отверстия в стенах, потолка или пола? Да и температура 
комфортная ни жарко, ни холодно. Значит, оборудование исправно работа-
ет. Уже хорошо. 

Если древняя электроника станции приняла его челнок последней 
модели за чужака не удивительно, что пилота поместили в карантин. Он 
хлопнул себя по лбу. Так вот почему его раздели! Надо представиться. Он 
поднял лицо вверх и заговорил:

— Меня зовут Нил Кушаков, пилот первого класса службы спасения, в 
данный момент состою на службе планетарного флота колонии Мегана, 
идентификационный номер по ОПП 201454, — он говорил быстро и четко, 
голос не подводил. — Причина аварийной посадки — отказ навигационно-
го оборудования, кораблю необходим срочный ремонт, — последнее слово 
он выделил. 

Сейчас откроется дверь, незамеченная при первом осмотре. Секунды 
растягивались, превращаясь в минуты, но стены узилища оставались незы-
блемыми. Тишина сковывала сильнее смирительной рубашки.

— Я должен как можно скорее попасть на Землю, задание высшего при-
оритета, — добавил он, вовремя сообразив не болтать о грузе — небольшом 
герметичном контейнере с образцами крови и тканей заражённых колони-
стов. И снова стал вслушиваться в давящую вату безмолвия.

Когда его отправляли, обстановка на Мегане была из рук вон. Странная 
болезнь расползалась, ежедневно поражая новые жертвы. Предвещая 
недуг, на радужной оболочке глаз человека появлялись яркие сиреневые 
пятнышки. 

— Красота неземная, ты бы видел, — осмотрев первого пациента с этой 
аномалией, ровно за два месяца до отлета челнока, восторженно комменти-
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екровал Док, — нет, в остальном со стариной Клугером порядок, видимо, под 
влиянием местных условий что-то произошло с меланоцитами. Не разо-
брался ещё, что именно, а пока успокоил деда и отправил домой. 

На следующий день начальника порта нашли без чувств на полу своего 
кабинета. Клугер, обычно въедливый и раздражительный, пришел в себя 
спустя сутки, совершенно иным человеком — перестав отвечать на вопросы 
врачей и реагировать на любые эмоциональные раздражители. Можно 
было кричать ему на ухо что угодно и даже хлестать по щекам: пациент без-
участно взирал на мир широко распахнутыми фиолетовыми глазами, в 
которых не обнаруживалось и тени понимания.

Может, электронные мозги заброшенной станции успели «проржа-
веть» — зациклиться на самообслуживании или перейти в автономный 
режим? Если так, станция не в состоянии воспринимать сложные речевые 
обороты. Нил коротко произнёс: 

— Открой дверь! — Свет дважды мигнул, или это всего лишь иллюзия, 
сотворённая напряжённым сознанием пилота? — Выпусти меня отсюда!

Он повторил приказ несколько раз с различной интонацией: освеще-
ние реагировало, но больше ничего не происходило. Он в сердцах шарах-
нул кулаком по стене, позабыв об обманчивой мягкости препятствия. 
Руку пронзила острая боль. Растирая ушибленную ладонь, Нил шагнул в 
сторону, под ступней прокрутилось что-то холодное. Он опустил взгляд и 
разглядел на полу тонкий серебристый цилиндр, не больше сантиметра в 
диаметре и приблизительно десять длиной, заострённый с одного конца. 
Задумчиво повертев его в руках, пилот методично обшарил весь пол. 
Ничего. Гладкий, похожий на указку предмет остался единственной 
находкой.

Замер, застигнутый мыслью, неприятно царапнувшей сознание: в кубе 
нет ни мебели, ни санузла, если ему не удастся выйти, без воды он протянет 
недолго, а смрад от собственных экскрементов добавит напоследок неза-
бываемых ощущений. Страшная, мучительная смерть. Он судорожно 
сглотнул и усилием воли прогнал возникшую в воображении картинку.

Вновь осмотрелся, нервно поигрывая цилиндром, пропуская его меж 
пальцев. Надо же что-то делать! Он перешел к противоположной стене и 
начал прощупывать каждый миллиметр кубика, особенно на гранях. 
Различия есть, пол чуть более мягок, легче продавливается и сопротивле-
ние возникает не сразу. Жаль, с потолком нельзя разобраться подобным 
образом. 

Закончив обследование, пилот прилег в центре помещения. В туалет 
пока не хотелось и то хорошо, хотя и необычно после подобного стресса. 
Нил заставил себя не думать о том, что его ждёт, переключившись, как 
учили психологи в лётной школе, на моментальное восприятие действи-
тельности. Жить настоящим мгновением. Эта практика позволяла в крити-
ческие моменты не поддаваться панике и не терять ясности мысли. 

Он придумает, обязательно придумает что-нибудь, что заставит станцию 
откликнуться. Тем более, у него в руках кусок металла. Инструмент, точно 
палка-копалка у первых людей, нехитрый предмет, а послужил толчком к 
развитию цивилизации.
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или просто Доком. Любовь к истории быстро сблизила их, хотя по первому 
впечатлению Док показался циником или убежденным последователем 
кинизма. Этаким созерцателем, с толикой презрения взирающим на люди-
шек, снующих вокруг в пустой никчёмной суете. Его едкие шуточки 
частенько вызывали негодование пациентов:

— А злятся потому, что попадаю не в бровь, а в глаз, — холодно посмеи-
вался Док. 

Неудивительно, что в колонии его недолюбливали. Зато уважали, как 
первостатейного специалиста. Нил и сам поначалу сторонился грубоватого 
эскулапа, пока на одном из медосмотров не увидел у Яна на столе настоя-
щую бумажную книгу. Сборник шумерских мифов с пожелтевшими от 
времени страницами. Заметив интерес, с которым Нил разглядывал ста-
ринный том, Ян предложил почитать, добавив, что у него дома собрана 
библиотека. 

Разговор завязался сам собой. В колонии Нил слыл молчуном, даже 
пилоты на свои посиделки приглашать перестали. Но с Яном вдруг стало 
легко и интересно. А за напускной холодностью доктора обнаружились 
блестящий ум и широкая душа последнего романтика. Оказалось, что Док 
прибыл на Мегану вовсе не из крайней необходимости, как Нил, а по соб-
ственному желанию. Ян выбрал этот отдалённый уголок космоса, несмотря 
на прежнюю должность ведущего специалиста престижного исследова-
тельского центра на Земле, несмотря на библиотеку, только малую толику, 
которой смог привезти с собой. Как сам сказал: надоело протирать штаны 
в лаборатории, оборудованной по последнему слову техники, и каждый 
день встречать рафинированные отсутствием тревог, лица землян: 

— Там всё слишком гладко для меня, — ухмылялся он, — не вписываюсь 
я в эту напомаженную систему. То ли дело здесь, и люди проще, и воздух 
другой.

— Уж в том, что воздух другой, можешь не сомневаться, — с улыбкой 
подхватывал Нил. 

Свободными вечерами друзья встречались в баре, опрокинуть по кру-
жечке безалкогольного пива, и неизменно засиживались за разговорами 
заполночь. Когда Док впервые упомянул о странном заболевании, Нил 
пропустил мимо ушей: времена неизлечимых болезней давно канули в лету, 
да и Клугер целую неделю был единственным пациентом медблока. Док 
тоже не тревожился: все анализы в норме, а начпорта в преклонном возрас-
те, мало что могло стать причиной отклонения. 

Испугался, когда ему привезли разом шестерых в отключке с такими же 
глазами, и первым делом заподозрил инфекцию, ведь вирусология — его 
конек. Он тщетно пытался обнаружить микроскопического преступника в 
крови больных, искал мутации в посевах пшеницы, риса, овса, во всем, что 
колонисты привезли с собой, насадить на планете, где до их появления 
жила лишь вендская фауна.

Когда Мегану обнаружили, планета казалась подарком судьбы: сходная 
с земной гравитация, соотношение воды и суши, даже спутник имелся.   
А состав почвы, что называется, палку воткни — расти будет. И вот в этом 
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екрайском уголке через двадцать лет колонизации началась эпидемия, самая 
жуткая из всех, с какими до сих пор сталкивалось человечество во внеземе-
лье. Недаром, получив экстренное сообщение, Земля объявила на Мегане 
строжайший карантин, запретив поселенцам покидать планету, тем самым 
перекрыв колонистам единственный путь к спасению. Док дневал и ноче-
вал в лаборатории, искал причину и ничего не находил, кроме аномально 
сильной электромагнитной активности мозга заболевших. 

Тем временем, меченые фиолетовым взглядом пациенты, несмотря на 
удерживающие устройства, уже через сутки после комы самовольно поки-
дали клинику. Их находили на открытой лужайке рядом с корпусом боль-
ницы за одним единственным занятием, они сидели на земле и рисовали на 
ней не поддающиеся пониманию квантовых анализаторов знаки. Вернуть 
их в палаты не получалось, — будто врастали в землю, стоило попробовать 
сдвинуть их с места. Толпа рисовальщиков медленно росла. Когда светило 
закатывалось за горизонт, они поднимались на ноги и до самого рассвета 
синхронно раскачивались на месте, в такт им одним известному ритму. 
Пищу они не принимали, ограничиваясь водой. Сначала пили из искус-
ственного фонтана на той же лужайке, потом начали строем ходить к неболь-
шому ручью за чертой посёлка. Когда они впервые покинули территорию 
госпиталя, Док вызвал спасателей, те попытались перегородить дорогу сла-
женно вышагивающим больным. Уткнувшись в пеностену, немой строй раз-
делился и тихо обошел препятствие. Вечером Док показал запись.

— Все признаки социального поведения, двигаются четко, точно мура-
вьи, — заметил Нил. — Может быть, они уже не люди?

— Биологически всё же люди. Пока еще. — И развел руками, сбив со 
стола полную кружку. Оба смотрели, как на полу растекается темное пятно, 
уподобившееся растущей туманности. 

Пятно! Нил отнял от стены ладонь, всё ещё сжимавшую металлический 
стержень. На стене серело пятно. Сердце екнуло. Несколько раз, оставляя 
тёмные точки, он потыкал стену острым концом подаренного кубом пред-
мета, провёл черту. Получилась отчётливая линия. Потрогал пальцами — 
материал остался гладким, ни следов царапины. Нил начертил на стене 
квадрат. Стоило замкнуть линии: рядом со стеной воспарил, намеченный 
штрихами прозрачный кубик. Пальцы схватили воздух — оптическая 
иллюзия. Пилот присвистнул и спешно заработал стилом. Кружок превра-
тился в шарик, треугольник — в конус, а замкнутая волнистая линия — в 
тучку, какой её изображают маленькие дети. 

Поэкспериментировав с изображениями ещё немного, Нил выяснил, 
что объём обретают только замкнутые формы, стоило оставить маленький 
зазор, фигура оставалась плоской, плоскими были и буквы, словно куб мог 
отличить рисунок от сообщения. Отрывок из поэмы Отто Людига «Сынам 
человеческим» занял своё место на стенке. Нил написал под ним слово 
«помогите» на русском и призыв «КОСПАС» универсальным кодом. 

Когда-то он проходил мимо подобных надписей на опустевшем по неиз-
вестным причинам пароме «Одиссей». Людей, ни живых, ни мёртвых, они 
там не нашли, только онемевшую от ужаса десятилетнюю девочку, забив-
шуюся в обломки эвакуационной капсулы и ни за что не желавшую ее 
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4 покинуть. Нил с трудом вытащил изо всех сил отбивавшегося ребёнка, 
успокоил, погладил растрёпанные волосы. До сих пор не проронившая 
звука девчушка мёртвой хваткой вцепилась в шею, пришлось нести её на 
руках по отсекам мертвого парома. Когда ее увозили санитары, Нил не мог 
оторвать глаз от малышки. Да и она безотрывно смотрела на своего спаси-
теля, пока их не разделила дверь выходного отсека.

Опомнившись, он занялся делами насущными. Поиски причин ката-
строфы результатов не дали, память бортового компьютера оказалась стёр-
той; и никаких следов, только вот эти надписи. Команда и пассажиры 
парома до сих пор числятся в списках, пропавших без вести. Космос, став 
доступным, без конца преподносил человечеству новые сюрпризы. 

Нил смахнул витавшие в воздухе фигуры на пол. Удивительное дело, 
едва коснувшись его, те начали растворяться: как натрий на солнце. 

А что, если так? Рука замелькала: модель челнока, наполняясь деталями, 
медленно вылуплялась из стены. Это мало походило на предыдущие пустые 
формы, это был его корабль, с блестящими дюзами и синей надписью 
«Межпланетный экспресс» по правому борту. Так, а откуда взялся цвет?

Он тронул сопла, челнок поплыл, кружась по комнате. Нил присел, раз-
глядывая его беззвучное, точно в вакууме, скольжение по эклиптике, 
вокруг неведомых центров сил. Сколько продолжалось любование? — он 
потерял счет времени. 

Это не психушка. Нил напрямую общался с медиками все годы спаса-
тельской работы и отлично знал, что подобной технологии на Земле нет и в 
помине. По долгу службы посещал и психиатрическую лечебницу. Там он 
однажды видел похожую белую комнату, лишенную окон, мебели, всего. 
Больной лежал неподвижно, уткнувшись лицом в угол. Доктор успокоил 
Нила, нет, мы не запираем клиентов в камерах. Вернее, запираем, но они не 
знают этого, выбирают мир, какой им хочется видеть, наиболее комфорт-
ный и безопасный для разладившейся психики, биоэлектроника воспроиз-
водит его перед внутренним взором, и изо дня в день постепенно изменяет 
картинку, приближая больного к реальности. 

Реальность, тогда Нила это покоробило. Будто речь шла о путешествии 
туда и обратно на ладье Харона. 

Вдруг он не на станции, а на планете, единственной в системе красной 
звезды, а станция, нелепо сложенная и нигде не указанная, всего лишь 
портал, открывающий врата в другой мир? Нил осторожно опустил корабль. 

В отличие от прежних фигурок, тот не растворился, а лежал на полу, 
словно ожидая окончательного решения человека. Расставаться с челноком 
было больно, неужели надсмотрщики поняли это? А если поняли, как вос-
приняли его другое послание — о помощи?

Быть может, надо действительно начать с азов? Нил прислонился к 
стене и набросал яблоко, желтопузое, с зеленым листочком на черенке. 
Когда оно оказалось в руке, сделал вид, что хочет съесть. И выжидающе 
посмотрел по сторонам. 

На Мегане, еще задолго до его приезда, шли отчаянные споры о пира-
мидах, шарах и конусах на квадратных постаментах, которым отмерили не 
меньше двухсот тысяч лет первооткрыватели планеты, первоначально 
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екпредположившие, что они искусственного происхождения. Долгие иссле-
дования подвели черту — природный феномен. Шутка пустынных ветров, 
выдувших эти странные образования в пористой породе песчаника. Фигуры 
образовались как раз после того, как спутник Меганы, прежде находив-
шийся на расстоянии двухсот пятидесяти тысяч километров, потерпел 
страшное потрясение. В бок сателлита впечатался громадный астероид, 
отбросивший Мегану-2 на втрое большее прежнего расстояние. Словно 
давая шанс вендской фауне воспрянуть после бесконечных потрясений, 
связанных с близким присутствием массивного собрата, треплющего пла-
нету бешеной сейсмической активностью. 

Многим колонистам хотелось верить, что все эти события рукотворны. 
Доку в особенности, ведь именно он заметил, что первые заражённые сире-
нью, — так он прозвал болячку, — прибыли на планету раньше остальных. 
Последующие случаи лишь подтверждали догадку. К тому времени кожа 
первой группы больных приобрела зеленоватый оттенок. Фотосинтез, 
выяснил Док, организм перерождается. Они и сами отдалились: покинули 
посёлок, обустроившись на такыре, поблизости от скопления странных 
фигур, и продолжили рисовать, теперь уже все вместе, усевшись в круг, 
старательно покрывали землю затейливой вязью знаков.

Число зараженных уже превысило пятьдесят. И это на четыре с полови-
ной тысячи населения! Получив данные, Земля долго молчала, а потом 
затребовала борт со всеми возможными данными и образцами. 

Тем временем среди колонистов пошли нездоровые шепотки о про-
клятии древней расы инопланетян, порождая самые странные и нелепые 
суеверия, связанные с рисовальщиками. Ничего удивительного, что одни, 
обнаружив в своем зеркальном отражении первые пятнышки, с кулаками 
бросались на врачей, громко требуя избавления, иные приходили молча, 
тяжёлой походкой обречённых, двое повесились. Страх охватил поселе-
ния, люди боялись встреч, любых контактов, старались отсиживаться по 
домам, носили респираторы. Но и это не спасало от разгулявшейся зара-
зы. Один из пилотов устроил перестрелку, пытался захватить корабль и 
покинуть проклятую планету. Люди дичали на глазах. Друзья и родствен-
ники несчастных испарились из коридоров клиники, ведь они — другие, 
только кажутся близкими, впрочем, как и его корабль, достижение чело-
вечества, бессильно лежащее на брюхе среди окружающей безответной 
белизны. Может и он — другой для этой заброшенной станции? От этой 
внезапной мысли он больно куснул губу и нарисовал набедренную повяз-
ку. Белая полоска ткани неощутимо обвилась вокруг бёдер.

Другие. Как быстро привязываются прозвища. Уже через месяц иначе 
как другими, поражённых сиренью никто не называл. Другие пили воду из 
бочки… другие прошли по улице…. Другие с лужайки у клиники, едва позе-
ленев, безошибочно находили собратьев.

— Созрели яблочки, — горько шутил Ян, систематизируя данные перед 
тем, как отправить Нила в дорогу. Странно, он не помнит, как улетал, воз-
можно, от полученной организмом встряски память стала эпизодической, 
рвалась лоскутами, но это сейчас не главное, главное — выбраться. 

Нил вдруг почувствовал себя эдаким псоглавцем, которого добрые хри-
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4 стиане заперли в клеть, дабы постичь, что за существо: зверь это или созда-
ние, наделенное разумом, и возможно ли его обратить в истинную веру.   
И теперь он старательно доказывал, удостоверял свою сущность. Плохо 
понимая, как именно можно доказать это существам, которых не видел и не 
слышал, но которые, как ему казалось, прятались за волшебной стеной, 
покуда не кончится испытание.

За этими раздумьями в кубе появился стул, он не провалился под тяже-
стью человека. Немного посидев на мягком сидении, пилот продолжил 
трудиться: изобразил стол, на нем чашу с фруктами, всё выглядело настоя-
щим, он с детства хорошо рисовал. Второй стул, напротив, будто ожидая 
собеседника к чаю. Кольнуло, Лидия любила фруктовый чай. 

И очень не любила, когда он уходил в очередной рейс, всякий раз говоря 
с Нилом о космосе на повышенных тонах, точно ревновала. Ведь космосу 
он посвящал куда больше времени, нежели той, что оставалась на Земле.   
И всякий раз прерывала его рассказы о полётах. Заставляла молчать самым 
простым, самым женским из всех способов — и он замолкал. 

Кажется, она боялась, что однажды космос отнимет Нила. Он сколько 
мог, отшучивался: да, работа опасная, но он обязательно вернётся, ведь на 
Земле его ожидает самая прекрасная из женщин — Лидию было не переубе-
дить. Позже он часто ловил себя на мысли: если бы не ее настойчивость, 
быть может, всё сложилось иначе. Хотя нет, ведь не в ней причина распада, 
она и так продержалась слишком долго… 

Взгляд упёрся в стул, словно в утренние часы поджидавший ее. Лидия 
любила понежиться в постели, он же вставал, не различая выходных и буд-
ней, строго в семь, готовил завтрак и ждал ее пробуждения. Войдя, она 
улыбалась и целовала в щеку. Это прикосновение губ, едва различимое, 
всегда действовало одинаково, он вспыхивал и привлекал ее к себе.

Кроме тех дней, когда дожидаться бывшую возлюбленную приходилось 
в кафе. Тогда он, проснувшись, долго сидел перед пустым стулом. И только 
потом спохватывался, всегда опаздывая на их последние встречи. 

Казалось, в далеком мире Меганы станет легче. 
К чаше с фруктами прибавилась ваза с цветами. Сиреневые и белые 

полевые колокольчики. Нил попытался изобразить на стене нечто феери-
ческое Чюрлёниса. Пока не понял, что среди ярких сполохов трепещущего 
мироздания старательно рисует Ивана, Ваньку-балагура с хитрыми искрин-
ками в прищуре чуть раскосых глаз, широкими скулами, открытой улыбкой 
и ямочкой на подбородке. 

Стоило им познакомиться на подготовительных курсах к лётному учи-
лищу, так и срослись всей кожей: вместе учились, вместе служили сначала 
на одном корабле, после каждый получил свой, стал капитаном. Ванькиного 
присутствия не хватало, хоть и перекидывались задиристыми сообщениями 
при каждом удобном случае, делились всем при встречах, но уже тогда что-
то сломалось внутри, будто предвещая беду. Или это сам Нил, пережив 
уготованное обоим будущее, пытается связывать не имеющие отношения 
друг к другу факты, ищет смыслы и знаки там, где их не может быть, пыта-
ясь заглушить мерзкое чувство вины, изнутри разъедающее душу. Он знает, 
на его месте Ванька поступил бы так же, знает, что не мог помочь, а если бы 
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екпопытался, погубил себя и своих людей. Всё знает, а боль не уходит. Никуда 
не уходит. 

После трагедии его хватило ещё на два рейса. Потом он чуть не спился. 
Точнее спился, чего уж врать самому себе, потому и утратил еще одну 
зацепку в этой жизни — Лидию, не ожидавшую, что придется делить дом с 
запойным алкоголиком. Он пытался ей всё объяснить, но разговор по 
душам подшофе всякий раз не удавался. Лидии надоело выслушивать его 
нытье, она требовала прекратить жалеть себя. Нил давал сотни обещаний 
лечь на лечение. И не мог. Записался, лишь, когда Лидия ушла, оставив его 
одного в пустом доме.

Полугодичное пребывание на больничной койке навсегда избавило от 
порочной зависимости. В службе спасения его не восстановили, хорошо 
квалификацию не заблокировали, вот и пришлось двигать на Мегану — 
единственное место, где приняли к рассмотрению его подпорченное 
резюме. 

А таков ли он псоглавец, чтобы показать свой мир и быть готовым при-
частиться? Да хоть удостоиться выхода из куба? Ему доводилось встречать 
разных существ, столь отличных от тварей земных, что постичь их природу 
немыслимо без сложной техники. 

А если куб единственное место, поддерживающее его существование в 
ином мире, столь непохожем на тот, что он оставил на подлете к станции, 
что дверь для него не может открыться. Да и существует ли на самом деле, 
эта дверь? Возможно, выбравшись из куба, он погибнет, так и не постигнув 
смысла своего заточения. Тогда что же, как дать понять, что он разумен? 
Если сами тюремщики разумны, если их разум хоть в какой-то мере можно 
соотнести с земной логикой. Быть может, все, что он делает, напоминает им 
хаотичные передвижения потерявшегося муравья. Как для него те, другие, 
вечно рисующие абстрактные картинки. 

Док пытался, сканируя их знаки, вычленить хоть какой-то код. Но 
многочисленных вариаций анализатора не хватило, так что файлы с рисун-
ками, процессом их изготовления и предварительными выкладками заняли 
свое место на кристалле памяти вместе с результатами тестов и анализов. 

А вдруг посадившие его в клетку инопланетяне не собираются знако-
миться с ним, а подготавливают для иного. Если они вообще существуют, 
конечно. Если не являются вымыслом замкнутого в кубе пилота. Человеку 
легче предположить, что рядом кто-то есть, пусть даже чуждый, чем при-
нять полное одиночество.

Он вздрогнул. За столом с широкой улыбкой на неподвижном лице 
сидел Иван. Мёртвой объёмной куклой, только что отлепившейся от стены. 
Смотреть на бездвижного друга было тяжко, но и глаз отвести нельзя. Ведь 
он хотел, пусть тщетно, спасти друга. Спасать — его ежедневная работа, то, 
чему учился много лет, для чего тренировался до исступления, а судьба всё 
равно обманула, в один миг, разрушив веру в собственные силы. 

Исследовательский корабль подвергся нападению космических призра-
ков, тогда ещё не известных науке тварей, пожиравших энергию, в том 
числе живых существ. Иван первым поймал сигнал и бросился на помощь. 
Кто мог знать, что защитные комбинезоны — ничто для всепроникающего 
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4 кошмара? Когда Нил подоспел на зов товарища, на спасательном корабле 
остался в живых только друг, ровным голосом сообщивший о гибели экипа-
жа исследователей и своего отряда. Он успел передать видеозаписи с 
нашлемных камер, когда связь прервалась отчаянным призывом использо-
вать плазменную пушку и убираться прочь. 

— Стреляй, дурак, своих погубишь! — Резкий возглас перешел в дикий 
вскрик. Нил нацелил пушку, уничтожая сцепившиеся в прощальной аго-
нии корабли… тогда он ничего не почувствовал, автоматически исполнив 
необходимый порядок действий. Боль догнала потом, на Земле, едва начал 
сознавать, что больше никогда не увидит Ваньку. 

Это сейчас даже дети знают, что с космическими призраками легко 
справиться с помощью асинхронных электромагнитов. А прежде… 

Он поставил на стол бокалы и бутылку коньяка. Вдруг захотелось вновь 
ощутить приятное расслабляющее тепло, успокаивающе расходящееся по 
жилам. Ничего не получится, после лечения организм не примет и капли 
спиртного. Вот если бы кто-то мог так же исправить душу? Он поднял свой 
бокал, кивнул безучастному Ваньке. Кукла улыбалась. Его передернуло. 
Для кого он разыгрывает комедию? 

Лида права, лучше бы Ваньке не видеть его таким. Да разве это Ванька? — 
бесчувственный оттиск мёртвого друга, вызванного из мрака небытия 
никак не успокоившимся товарищем. Нил встал, одним движением смах-
нув Ивана со стула, тот послушно завалился в угол, не изменив сидячего 
положения.

— Уходи! Растворись, пожалуйста, — взмолился Нил. Друг безмолвствовал. 
Вот и доигрался в живописца. Нил бережно поднял лишённую массы 

куклу на руки, вздрогнул, столкнувшись с Ванькиной улыбкой, его засты-
лыми глазами, поднял друга над головой и что было мочи, бросил вниз. 

Манекен, будто в насмешку утонул в полу не весь. Взирать на торчащую 
из белизны половину лица и застывшую в мимолётном жесте руку было 
ещё ужаснее. Сам не понимая, что делает, Нил подполз к Ваньке и принял-
ся топить его в полу, но тот всплывал, точно поплавок. Тогда он прыгнул 
сверху и давил, пока под его весом не исчез последний палец. 

Облокотился о стену, усмиряя срывающееся дыхание, давясь и утирая 
слёзы, вдруг хлынувшие из глаз, горячим потоком. Пусть смотрят, если есть 
за стенами кто-то, пусть анализируют и оценивают. Ему всё равно. 

Когда взгляд прояснился, на душе стало пусто и непривычно легко. Нил 
застыл в оцепенении, однако дышать стало легче, будто исчезли невидимые 
тиски, сжимавшие горло с момента гибели друга. Ужели отпустило? И Ваня 
ушел, ушел совсем, теперь, а не тогда.

А тогда, после долгих мытарств, тестов, проверок и обивания порогов, 
наконец-то нашлась работа: колония на Мегане росла с каждым днем, 
людей не хватало. Что техника, поначалу всегда нужны человеческие руки 
и упорство. Это потом, когда все устаканится, войдет в колею, как у соседей 
в пяти парсеках, где он познакомился с Анной, которая… Да нет, это фан-
тазия. Оба изо всех сил старались быть милыми, и оба не могли отпустить 
призраков прошлого, ради невозможного счастья вдвоём, оборвать воло-
чившееся через полгалактики корни. Кажется, и не пытались. Отношений 
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екхватило только на то, чтобы поделиться друг с другом своей болью, понять 
и пожалеть. 

Был у него на эту тему серьёзный разговор с Доком. Разве что спинами 
склеить, вынес вердикт Ян, все равно головы назад повернуты: 

— Аня хорошая девушка, симпатичная, только какая-то замерзшая, её 
бы отогреть, а ты… сам-то ведь не любишь. Иначе б не сомневался. 

Нил присмотрелся к своей версии Чюрлениса: что-то в ней, незакон-
ченной, казалось чуждым, вроде как не он рисовал. Словно за проведённое 
в кубе время угол зрения изменился.

А ведь, правда. Сколько он здесь, не меньше десяти, а то и двенадцати 
часов, а будто полчаса. Ни усталости, ни голода, ничего. Сейчас бы Дока 
сюда, вот где умелец сооружать невероятные теории. Примчался же к нему 
рано утром, в день отлёта возбуждённый до крайности с раскрасневшимися 
щеками. Над полем, где другие рисовали картину, появились яркие споло-
хи, напоминающие северное сияние, хотелось поскорей поделиться догад-
ками и предположениями. Но едва вставив кристалл записи в приемник, 
Док замер, тревожно всматриваясь ему в глаза.

Не было этого! Что за фокусы иногда выкидывает память. Надо нарисо-
вать Лидию, её присутствие всегда успокаивало, пусть даже безразличной 
куклой, ведь, сколько лет не виделись. По дурости, из-за того, что не при-
шла прощаться, он стёр все её снимки. Думал, так избавится от боли? Не 
тут-то было! Лидия словно впечаталась в него намертво. Нил пробовал 
изжить её Анной. Смешно. 

— Привет, Нил, — послышался бархатный с чуть заметной хрипотцой 
голос Анны. Поначалу ему так нравилось вслушиваться в его мягкое вкрад-
чивое звучание.

Он поднял взгляд, за столом в уютном банном халате, разбросав по пле-
чам ещё мокрые после душа бронзовые завитки волос, сидела Лидия, встре-
тившая его взгляд озорной улыбкой. Да что это с ним? Ведь он только 
собирался нарисовать её…

— Ты меня не узнаёшь? — удивилась Лидия, или Анна, если закрыть 
глаза.

— Узнал, конечно, что за вопрос. Как ты… поживаешь? — ком застрял в 
горле, он с трудом подбирал слова. Она зевнула, прикрыв губы рукой, и 
продолжила говорить сквозь пальцы:

— Я, хорошо. А вот ты какой-то взъерошенный. Опять началось? 
Нил вздрогнул, подвижное лицо Лидии показалось одновременно зна-

комым и чужим, совсем чужим, впрочем, чужим был и голос.
— Ничего не началось, я вылечился, ты же знаешь, — утверждение 

вышло грубым.
— Да, конечно, конечно, — мелко закивала Анна, или всё же Лидия, кто 

тут разберёт, — но ты какой-то странный.
— Ты оглядись вокруг и поймёшь, в чём странность.
Лидия послушно осмотрелась, пожала плечами:
— В комнате нет дверей?
— Точно! — пальцы нервно забарабанили по столу, — и это не комната, 

а куб, пустой, совсем пустой, а всё что ты здесь видишь, нарисовал я. 
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4 — Всё нарисовал, а дверь забыл? — Лидия улыбнулась, затем рассмея-
лась, волосы упали на лицо, она убрала их со лба одним движением и отки-
нулась на стуле, продолжив наблюдать за ним из-под пушистых ресниц. 

Она права, нужно изобразить дверь, пусть даже с иллюзией выхода. Нил 
вскочил на ноги, бросился к стене и замер на полувдохе...

Док сверлил его глазами, в лице друга произошла мгновенная перемена, 
между бровей залегла горестная морщинка. Нил застыл, не в силах дви-
нуться:

— Что? — вырвалось у него. 
Ян опустил голову, снова поднял взгляд, будто хотел проверить, не при-

виделось ли, затем медленно покачал головой и произнес:
— Нил, ты только не волнуйся, у тебя тоже… сирень. 
Сирень? Док правда сказал это? Оглохнув от ужаса, он бросился в ван-

ную, отражение в зеркале предательски поплыло перед глазами.
— Не-е-ет!
Дверь светлого дерева с круглой ручкой, его детской. Возбуждённые 

голоса родителей за стеной, чем старше он становился, тем чаще они руга-
лись. 

Он обернулся, заметил в глазах Лидии сиреневые пятнышки, или глаза 
были его, отраженные в зеркале и слова, тихие и беспомощные слова друга:

— Сам понимаешь, дружище, пилота придётся заменить. 
Комната качнулась, очертания окружающих предметов задрожали и 

искривились, отдалились, словно он смотрел на всё сквозь плотный туман. 
Он понял, что падает. На миг сверху, точно сорвавшаяся с орбиты планета, 
нависло искаженное страхом лицо друга. Док что-то кричал. Нил не мог ни 
шелохнуться, ни ответить. А после картинка взорвалась изнутри и проли-
лась в широко распахнутые глаза столбом ослепительного света.

Не было никакой станции!
Дверь медленно отворилась, Нил попытался отпрыгнуть — кто знает, 

что там за белой стеной, но в то же мновение куб за его спиной распался и 
схлынул, открыв показавшееся необозримым пространство. Точно пелена 
спала. Перед глазами, прежде чем он разглядел, что сидит на земле в плот-
ном кругу других, долго мелькали цветные пятна. Круг был огромен, гораз-
до больше того, что он помнил, перед тем, как… как, что? И само поле 
изменилось разительно, в его центре высился лес каменных стволов с раз-
нообразными навершиями: конусами, кубами, шарами — мерцавшими 
изнутри. Между стволами обрывками молний мелькали сполохи. Он мот-
нул головой. Наваждение не уходило, напротив, невероятный пейзаж про-
явился чётче. 

Он поднялся, бросив неоконченный знак, чем-то напоминающий ромб 
воздушного змея, шагнул в сторону. Круг работавших без устали и пере-
дышки бывших людей мгновенно сомкнулся. Никто из рисовальщиков не 
повернул головы. Нил замер, растерянно озираясь по сторонам. Что он тут 
делает? Почему? Ах да, Док… сирень… но ведь он… что он? Излечился?

— Эй, Кушаков! Беги сюда. Быстро, сейчас рванет, — окликнул чей-то 
голос.

Нил оглянулся, заметил за спиной крупный валун, из-за которого на 



15

К
. 

Бе
ре

нд
ее

в,
 А

. 
Ра

йн
ов

а 
Я

 б
ы

л 
ч

ел
ов

екмиг выглянула чья-то жилистая ладонь, и одним прыжком добрался до 
камня. Миг, и его сбили с ног, уткнув носом в рыхлую землю. Когда дыха-
ние немного утишилось, он смог разглядеть рядом улыбающуюся во весь 
рот физиономию Клугера:

— Лежи не высовывайся, сейчас будет весело, — добавил старик, под-
мигивая лиловым глазом. Нил сверлил его взглядом. Клугер же первый, кто 
ушел в рисовальщики, и теперь он… 

Додумать не успел. Услышал резкий, въедливый писк, быстро перешед-
ший в громкое гудение, так, будто рядом заработала огромная установка 
силового поля. Гудение усиливалось, переходя в неистовый рев проснувше-
гося левиафана. Нил инстинктивно зажал уши ладонями, когда всё вокруг 
взорвалось, поднялось в воздух, полыхнуло разноцветьем огней. Земля 
содрогнулась, его перевернуло на спину, швырнуло вниз, — множество 
огненных стрел с оглушительным треском вспороли потемневшее небо. 
Над полем зыбилась туча чёрной пыли. Огни, стремительно уносящиеся 
ввысь, какое-то время еще полосовали темноту, а после всё исчезло, будто 
и не было. 

— С приземлением, пилот! — откашливаясь в зеленоватый кулак, про-
бурчал Клугер. — Добро пожаловать в дивный новый мир.

— А-и-бо, — просипел Нил, сам заходясь надсадным кашлем, земля 
набилась в ноздри, засыпала глаза. — А что…, что это было?

— Грибки созрели, — усмехнулся старик. — А тут ты очухиваться начал. 
Я уж думал, каюк тебе, не успею предупредить. Мы так полгода назад 
Гибсона потеряли, он из своего куба вышел, аккурат под извержение. — 
Нил вздрогнул, откуда Клугеру известно про кубик? И почему он, другой, 
говорит?

— Не понимаешь ничего, а? — скороговоркой продолжил старик. — Мы 
тоже поначалу не понимали, зато теперь кой-чего уразуметь смогли. 

Он встал и принялся отряхивать свой комбинезон. Нил тупо последо-
вал его примеру, и тут только увидел свои руки, отдававшие молодой зеле-
нью чужие ладони, несуразно торчавшие из рукавов лётного комбинезо-
на. Голова загудела, мысли метались, что недавно виденные сполохи, они 
ударялись о стенки черепа, сбивались в кучу. Ветер сдул дым к речке, 
открыв выжженную землю и бездвижные тела других, лежащие на спинах 
в идеально ровном кругу, пилот во все глаза разглядывал жуткую картину 
разрушения.

— Нечего на них таращиться, поднимутся, часа не пройдёт. Дрожь про-
бивает, как подумаю, что сам сидел в этом кругу, — панибратски хлопнул по 
плечу Клугер, его манера говорить немного раздражала. Откуда взялись эти 
ужимки придворного шута? В бытность начальником меганского порта, 
Клугер помнился иным, мрачным и нелюдимым, слова лишнего не скажет. 
Ужели цвет кожи так сильно его изменил? 

— Не стой столбом, двигать надо, — размахивая перед носом осоловев-
шего пилота неизвестно откуда взявшейся пустой канистрой, перебил его 
мысли Клугер и двинулся к развороченному кругу. Нил поплелся следом, 
земля в кругу была взрытой, точно по ней, стерев столь старательно нане-
сённые другими знаки, прошелся огромный плуг. Под ногами одни ворон-
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4 ки и чернеющие осколки песчаника, разбросанные окрест, словно семена 
будущих всходов.

— Грибочки в небо полетят, амброзией нас напоят, к нам Нил пилот 
вернулся, и старый Клугер рад, — мощным басом оглашая окрестности, 
вдруг заголосил старик, заставив пилота вздрогнуть. Бывший начпорта бро-
дил с канистрой по пашне, поочерёдно заглядывая в ямы, будто что-то 
искал. Нил устал удивляться, шел за стариком, вдыхая лёгкий, приятный 
ветерок, обдувавший щеки ароматом плодородной земли. Говорили, он 
полезен для здоровья, из-за высокого содержания масляных кислот в при-
земных слоях, выделяющихся как побочный продукт жизнедеятельности 
микроорганизмов на такырах. Из-за этого особенного воздуха, пьянящего, 
успокаивающего, немного кружащего голову, меганцы обожали свою пла-
нету, до эпидемии здесь собирались строить курорт, лечить тревоги жителей 
окрестных колоний. 

Местное солнце тянулось к закату, позолотив прозрачный горизонт. 
Пройдя метров триста, старик с изборожденного временем лица, которого 
не сходила идиотская ухмылка, остановился, внимательно осмотрелся и 
тронул мочку уха:

— Шелковский, а ну проверь место? Три шага говоришь? Тут? Ага, до 
связи, — и, обернувшись к Нилу, добавил, — я ему не скажу, что ты здесь. 
Сюрприз будет.

— Значит, Ян тоже? — осторожно поинтересовался Нил. В том, что ста-
рик тронулся умом, сомнений почти не осталось. 

— Ага, зелёный, как мы с тобой, — Нил смущенно пожал плечами. — Да 
ты не дергайся, все мы здесь увечные, — вдруг посерьёзнев, добавил старик, 
выуживая из-за спины складную лопату, и начал копать, распевая на все 
лады частушки о живительной амброзии, попеременно называя её, то 
пищей богов, то грибным навозом. Нил, молча, сидел на земле. Кажется 
куб и всё, что там происходило, всего лишь преддверие, а настоящая пси-
хушка вот она. Немного погодя на поверхности появилась вторая канистра, 
полная да краёв, он понял это по усилию, с которым старик, вытаскивал её 
наружу:

— Чего смотришь, помогай, — буркнул Клугер. 
Вместе они поставили тяжёлую канистру, полную приятно пахнущей 

жидкости, рядом с пустой. Клугер завинтил крышку, а пустой сосуд утопил 
в яме, засунув в горлышко торчавший из земли шланг, и забросал землей:

— Теперь руки в ноги, если они замкнут круг раньше, чем мы выйдем, 
нам крышка, — с этими словами старик поднял канистру и, перескакивая с 
кочки на кочку, помчался по полю. Нил тоже сорвался с места, приблизив-
шись к усеянной телами границе, заметил, что другие зашевелились. Они 
дёргались в конвульсиях и открывали рты, точно выброшенная на берег 
рыба, но старик предостерегающим окликом не дал остановиться и загово-
рил вновь, только когда они оказались вне круга:

— Обед готов, возвращаюсь, — коротко отрапортовал Клугер, закрепляя 
канистру верёвками на гравитационной тележке. Нил многое бы отдал за 
то, чтобы услышать ответ Яна. 

— Твой Шелковский шельма гениальная, до всего докопался, — стоило 
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о которых все наперебой ещё до эпидемии спорили? Хм, изваяния, это 
грибница, она людей в зелёных зомби превращает и заставляет себя возде-
лывать. Использует, точно насекомых. Привыкли думать, что мы — венец 
творения, не тут то было, — из его горла вырвался гортанный смешок, — 
как миленькие рисуем знаки, грибы растут и выстреливают споры, это ты 
видел, то ещё зрелище, правда? А взамен нам, убогим, грибница дает сок. 
Мы прозвали его амброзией, потому как без этого сока болеем и умираем. 
Зомби его в ночь перед извержением пьют, а мы, возвращенцы, воруем, 
пока они еще в отключке, иначе в круг не проникнуть: сполохи облепят, 
один головёшки останутся. Так что приходится на старости лет кроссы 
давать.

— А долго я пробыл… там? — тревожно поинтересовался Нил. Старик 
посмотрел на него пристально. Ответил:

— Год, чуть поменьше. Точнее Док скажет. Он вторым вернулся, сразу 
после меня, — и усмехнулся непонятно чему.

— Год… — новость буквально оглоушила. Он хотел спросить еще что-то, 
но передумав, задал другой вопрос: — Сколько всего вернулось? 

— Кроме тебя: я, Док и Ванька.
— Кто? — по сердцу будто рашпилем прошлись. 
— Ивонна. Девочка одна, санитарка, она дикая немного, да чего толко-

вать, познакомишься. 
— А остальные люди?
— Люди? — он сделал выразительную паузу, — все там уже. Грибницу 

культивируют. Она, зараза, какой-то газ вырабатывает, после которого к 
ней магнитом тянет. 

— Основания масляных кислот, — начал объяснять Ян, после того, как 
Нил немного пришел в себя. — Вроде бы обычные, ноотропные, но когда 
ими дышишь долгое время, происходит перераспределение синоптических 
связей, а следом и электромагнитная активность нейронов. Грибница 
посылает сигнал чуть не на полпланеты, упаковывая в длинные волны 
микроволновую метку. Она-то нам крышу и сносит, замыкает полушария, 
оставляя в работе лишь те зоны головного мозга, которые позволяют нам 
дойти до грибницы и трудиться ей во благо. 

Отстранившись, он еще долго рассказывал о том, как нашел причину 
появления сирени и выяснил, каким образом грибница воздействует на 
сознание, и почему человек оказывается заключённым в белом кубе. Нил 
слушал, заметив, как сильно переменился Ян за прошедшие месяцы. 
Погрустнел и осунулся. Куда подевалось прежнее самодовольство.

Встреча вышла комканой. Пилот, не помня себя от радости, помчался 
навстречу, едва увидев за воротами бывшей клиники знакомую фигуру, 
закружился в объятиях друга. Док хлопал по спине, кричал, поднимал его в 
воздух. А затем вдруг разъял руки, начпорта напомнил о его исследованиях, 
Ян немедля переключился на них, словно в этот момент не оказалось ниче-
го более важного. С ним была хрупкая девушка, совсем ещё юная. Она 
стояла в сторонке и смущённо поглядывала на вновь прибывшего пилота 
огромными, на пол-лица сиреневыми глазами. Нил не помнил, чтобы 
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смутно знакомое.

— Это Ивонна, или наша Ваня, — просто представил Клугер, они с 
Доком за время отсутствия Нила, будто местами поменялись. 

Нил приветливо кивнул девушке. Та вдруг втянула голову в плечи, 
отвернулась и побрела прочь. Пилот замер в недоумении.

— Не обращай внимания, ей нужно время, да и непросто всё с ней.   
Ну что, амброзию вы добыли, так что закатим пир горой, — произнес Ян и 
как-то сразу сник. Будто у него кончился запас энергии.

Оставшиеся метры до бывшего госпиталя, где временно обосновались 
возвращенцы, все трое преодолевали молча. Солнце стремительно уходи-
ло на покой, тонуло в фиолетовой дымке далёкого горизонта. Воздух 
посвежел. Выраставший впереди посёлок накрыли сумерки. В ослепших 
окнах — ни огонька, ни звука. Их встретила ватная тишь и покалеченные 
строения, кое-где затянутые сеткой ремонтных работ. 

Странно чувствовать себя человеком, заметил Клугер, прервав молча-
ние, дни и ночи маешься в безделье, вот и начнешь не своим делом зани-
маться. Восстанавливать то, что было разбито и уничтожено, не зная, пона-
добится ли кому. В меня стреляли, когда вернулся. Люди стреляли! Вторая 
поправка, чтоб ее, — сказал он, тяжело выдыхая. — Вон там последние, 
оставшиеся засели, отгородились колючкой и отстреливались не пойми от 
кого. 

Его тогда спас Док, спрятал в медблоке, ведь по поселку уже рыскали 
жаждущие суда Линча над Клугером люди. В нем видели главный источник 
заразы, Док пытался откупиться, чем можно, от озверевшей толпы, куда 
там, пришлось уносить ноги через подвал. Конец цивилизации был стра-
шен, Клугер, проводив и оплакав Яна, вернулся в поселок, где занялся 
похоронами. Тридцать восемь могил, целое кладбище. 

— Райский уголок, место, где успокаиваются сердца, — нараспев произ-
нес Клугер. Он посмотрел на свои ладони, словно и сейчас мог найти на 
них следы мозолей от лопаты.

— Всё будет хорошо, не пугай его раньше времени, — вдруг вставила 
свое слово Ивонна. 

Нил всмотрелся в странно знакомое лицо, но спросить, так и не решил-
ся. А ведь их всего лишь четверо, маленькая горстка преодолевших заточе-
ние в пустой белизне куба. Будут ли ещё? 

Этот вопрос Нил задал Яну уже за столом, наскоро накрытым в пустой 
операционной: пластиковый кувшин с бурой жидкостью и четырьмя про-
зрачными стаканами. Отныне и, возможно, до конца дней, эта вязкая, 
сладковатая на вкус амброзия единственное, что им нужно для поддержа-
ния жизни в изменившихся телах. 

— Надеемся, — уклончиво ответил друг, после бурной встречи погрузив-
шийся в тягостные раздумья. Канистра быстро пустела, от напитка невоз-
можно было оторваться. Сок согревал и заставлял блаженно улыбаться, 
сродни алкогольному дурману. Клугер без устали складывал частушки, 
оказавшаяся за столом напротив Нила юная Ивонна усердно прятала 
взгляд.
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тысячи лет. Спала или копила силы. Год, слишком малый срок, для того, 
чтобы понять, что будет дальше. 

В окне полыхнуло, там, откуда вернулся Нил, небо озарилось багровым 
мерцанием: рисовальщики вернулись к своей кропотливой работе.

— Вот так мы теперь и живём, — продолжил Ян, выведя товарища на 
улицу, подальше от раскатисто храпевшего, уснувшего прямо за столом 
Клугера, — другие другие. Скажи мне кто-то, еще год назад, что гриб, нечто 
пусть и немыслимо древнее, но на столько порядков более примитивное, 
вдруг окажется повелителем человеков, не поверил бы. Я все искал ино-
планетян, великих покорителей пространства. А когда понял, кто они 
такие… истерика была та еще.

— Ты изменился, — тихо сказал Нил.
— Знаю, друже. Поживешь тут, и не таким станешь. Самое смешное во 

всем этом, что миазмы, испускаемые грибницей, тем скорее отключают 
мозги, чем выше в них электрохимическая активность. То есть, крысы раз-
ные, да хоть кошки-собаки, они просто не успеют за свою жизнь получить 
нужной дозы, а вот человеку хватит и десяти лет. Сейчас, когда грибница 
активна, гораздо меньше, — и, не останавливаясь, продолжил: — Земля, а я 
всё время на связи оставался, выслала военный беспилотник, в случае чего 
разнести тут всё. До сих пор на орбите болтается.

Нил поежился. И все же спросил:
— А как же метаморфозы? Ведь не могли же…
— Нет, не могли. Это бактериофаги, они тут повсюду, даже в воздухе. 

Тоже продукт жизнедеятельности грибницы, неотличимы от наших под 
микроскопом, организмом как чужаки не воспринимаются, посему 
понять механизм воздействия до крайности сложно. Вот и живем теперь, 
аки ангелы: амброзия, солнечный свет, свежий воздух, — последние слова 
казались неотличимыми от тех, что говорил всего час или меньше назад 
Клугер. Нил посмотрел на друга, Док отвёл глаза, вглядываясь в сполохи 
у холмов.

— Мы от грибницы в полной зависимости, — продолжил он. — Я пытал-
ся синтезировать амброзию, но лабораторию разгромили, из того, что оста-
лось, сварить даже что-то похожее не получается. Клугер как вернулся, 
через неделю заболел, все тело в коричневых пятнах было, точно побитое 
яблоко, хорошо я сообразил дать ему сок. Канистры нам хватает от извер-
жения до извержения. Но сколько их ещё будет, а ну как грибница выдо-
хнется? А если завтра все вернутся... Сам понимаешь.

— Все настолько плохо?
— Пока трудно сказать. А знаешь, что с нами делает амброзия. Это не 

просто зависимость … она заставляет клетки делиться, — Нил все же нашел 
его взгляд. Глаза Дока вспыхнули прежним огнем, будто искорка пробежа-
ла. — Сок снимает ограничение, заложенное в нас геномом, на конечное 
число делений клеток. Так что, — он усмехнулся, но как-то недобро, — пока 
грибница активна, мы бессмертны. Побочный продукт подчинения, так 
сказать. Земля, едва узнала, выслала на планету тучу зондов, может, видел 
по дороге, нет, так насмотришься еще. Пообещала в ближайшее время 
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они не собираются всех превращать в зеленых человечков… 

И оборвал разговор на полуслове, наскоро извинившись за то, что сва-
ливает на голову друга все свои треволнени, и ушел. В дверях едва разми-
нувшись с Ивонной. 

Нил намеревался пойти за Доком, но как на стену наткнулся, увидев 
девушку. И та на пороге замерла. Пауза продлилась несколько мгновений; 
Ваня очнулась первой. 

— Вы меня не помните? — робко поинтересовалась она. Нил мотнул 
головой, — Ивонна Марченко, — и поскольку завеса памяти не шелохну-
лась, добавила всего два слова: — Паром «Одиссей». 

Теперь он вспомнил. Кивнул. Перед глазами, вынырнув из тьмы забы-
тья, возникло испуганное девичье личико, единственной выжившей на том 
пароме. Нил отыскал ее на нижней палубе, у самого входа в трюм, спрятав-
шейся от безвестного противника под разбитой эвакуационной капсулой. 

— Немоту мою вылечили, но то, что происходило на пароме, несмотря 
на все старания врачей, я так и не вспомнила, даже под гипнозом, чёрная 
дыра в памяти, — прервала нахлынувшие воспоминания девушка. — После 
реабилитации меня определили в интернат, и… все, что осталось в голове 
после той катастрофы, ваше лицо, ваш голос, просивший меня не бояться 
и довериться вам, — голос дрожал от волнения. Он молчал, неотрывно 
глядя на ее руки, нервно мнущие пальцы; совсем как тогда. 

— Моя семья: мама, папа и старший брат — остались на пароме. Я иска-
ла вас. Как узнала, что вы на Мегане, устроилась в сестринскую школу: в 
колониях, всегда требуются медицинские работники. Три года назад при-
летела сюда, работала у Яна на подхвате, — теперь он вспомнил, что мель-
ком видел её в госпитале. Глаза, украдкой следившие за ним, когда он при-
ходил к Доку, прятавшиеся, стоило только ему проявить малейшую заинте-
ресованность и только теперь решившиеся открыть потайную шкатулку с 
секретом. Если бы не грибница, может статься, он так и не узнал…

— Я помню, — тихо произнес он, отвечая на единственный вопрос, 
который от него и ждали эти глаза, и задал свой, неуклюжий и примитив-
ный, — как ты… теперь?

— Рада, что вы вернулись, теперь рядом будете, — открыто улыбнулась 
она. И вдруг испугалась, — вы не подумайте, я… мне от вас ничего не 
нужно. Только видеть вас, хоть иногда.

— Девочка, милая, ты хоть понимаешь, во что превратилась из-за меня? 
Ведь… — взгляд не дал ему продолжить. Как она не поймёт, там, на пароме, 
её мог обнаружить любой из его отряда. Любой! Он ведь даже навестить её 
в клинику ни разу не пришел, поначалу собирался, а потом…

— Не надо, — тихо, почти шепотом сказала она, — я всё понимаю. Но 
вы тоже поймите, мне без вас никуда. И потом, разве мы перестали быть 
людьми? Разве не чувствуем, как все остальные, только потому, что позеле-
нели и перестали есть? Простите меня, Нил, я признаваться вам не хотела, 
обрадовалась, что вы пришли, вот и…

— Не надо. 
Оба замолчали, долго, будто впервые разглядывая друг друга:
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— Если все вернутся, некому будет выращивать грибы, а тогда и амбро-

зии не останется. Все погибнут, — повторил он умозаключения Дока.
— Мы что-нибудь придумаем, — твердо ответила она. 
Вспышка осветила ее лицо. Сполохи учащались, становились ярче, вхо-

дили в силу. Так удивительно, подумалось Нилу. Так просто и удивительно. 
Он остался в прошлом, доверив кубу свои надежды и чаяния, боли и радо-
сти, все свое. А она, она… пережившая две катастрофы, верит грядущему, 
неизвестному, темному, неясному, всю жизнь прожила им, и теперь про-
должает смотреть вперед, не сомневаясь и не оглядываясь. Будто каждый 
прожитый день уходит в черную бездну, поглотившую паром «Одиссей».   
И надо только дождаться следующего, и верить, что он придет. Просто 
верить в наступление неизбежного завтра.

Оба смотрели на запад, где над угольно чёрным горизонтом ширилось и 
росло багровое зарево пробудившейся грибницы. 
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жизнь», «Химия и жизнь», «Искатель», «Бурда-Мини», «Мир фантастики», «Человек 
и закон», «Машины и механизмы», «Север». «Альфа-книга» выпустило рассказы, а сбор-
ник «Галилеи-2007» с участием Берендеева вышел в украинском издательстве 
Либуркина. В декабре 2009 года в издательском доме «Флюид» вышла книга автора, 
содержащая фантастический роман «Осколки». В №1 и №2 за 2013 г. «Знание-сила: 
Фантастика» напечатаны рассказы «Наказание» и «Мы остаемся здесь».

Анна Райнова родилась в 1976 г. в Барнауле. Далее проживала на Украине в городе 
Николаеве. После средней школы поступила в НГУК, режиссер культурно-массовых 
мероприятий. С 1994 года артистка балета Николаевского академического театра 
драмы и музыкальной комедии. 
Писать начала сравнительно недавно, первая фантастическая повесть «Неправильный 
танец снежинок» появилась на свет в 2002 году, к тому времени Анна уже переехала на 
постоянное место жительства в Израиль. 
Первая бумажная публикация была в 2009 году в сборнике «Десятка» Харьковского 
издательства «Умная книга». Рассказ «Глазунья» опубликован в №10/2011 журнала 
«Люблю читать», мистический рассказ «Лиза» в №5/2012 журнала «Искатель 
Украины». В сетевом журнале Павла Амнуэля «Млечный путь» опубликованы НФ рас-
сказы: «Садовник», «Перст указующий» и «Бессмертие отменить», а так же фанта-
стическая повесть «Корабль в море Спокойствия», написанная в соавторстве с 
Кириллом Берендеевым.
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— Здесь, — сказал Николаев.
Бучнев выполз из бетонной трубы, по которой они ползли 

последние десять минут, и огляделся. Помещение, где он очутился, оказа-
лось значительно просторней перехода, но это отнюдь не означало, что 
здесь было просторно. Нечто вроде распределительного узла — широкая, 
цилиндрической формы, камера, достаточно большая, однако настолько 
плотно заполненная соединительными муфтами кабельных трасс, комму-
тационными щитами и вентилями, что среди этого многообразия различ-
ных коммуникаций с трудом можно было найти пятачок свободного про-
странства, где могли свободно встать два человека, не касаясь при этом 
ничего вокруг и друг друга. Тусклый дежурный свет единственной крошеч-
ной панели освещал богатый набор свисающих с кабелей и трубопроводов 
разноцветных пластиковых бирок с непонятными Бучневу обозначениями, 
покрытый ржавым налётом металлический потолок с наглухо закрытым 
люком и спускающейся от него лестницей, и такой же пол, сплошь состоя-
щий из массы меньших по размеру лючков.

— Здесь, — повторил Николаев, указывая на один из них.
Он достал из сумки гаечный ключ и принялся раскручивать тронутые 

ржой болты, держащие крышку. Из полустёртой надписи на ней явствова-
ло, что под крышкой находится нечто именуемое ВВ-36.

— Что это?
— Заглушка вентиляционной системы… Той самой, что ведёт в нужное 

место. Единственная неопломбированная.
— Странно, что её пропустили.
— Ничего странного. В первоначальном проекте было полно разных 

недоработок, так что при строительстве приходилось вносить уйму измене-
ний и дополнений, мелких, как правило, и не фиксируемых документаль-
но. Поэтому упоминания об этой заглушке ты не найдёшь нигде, и 
поэтому-то её пропустили. Из обслуги о ней знаю я, да ещё два-три сторо-
жила. «Крысам» она, скорее всего, тоже известна, но те помалкивают. Им и 
так достаётся от координатора.

— Мне они тоже ничего не сказали, — заметил Бучнев.
Николаев хмыкнул.
— А ты думал, они будут изливать душу первому встречному. Тем более 

новичку. Эти парни себе на уме.
— А сюда они лазали? — поинтересовался Бучнев. — Как думаешь.
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нНиколаев с сомнением покачал головой.

— Если и лазали, то давно. Эту заглушку не трогали месяцев шесть или 
семь, точно.

Николаев открутил последний болт, поддел отвёрткой крышку и отло-
жил её в сторону. Под ней открылась короткая труба колодца, с приварен-
ными ёлочкой прутьями, соединяющаяся с Г-образной железной глоткой 
воздуховода. Один конец его уходил куда-то в сторону, другой — вертикаль-
но вниз, теряясь в беспросветном чернильном мраке, дохнувшем на людей 
спёртым воздухом изолированных от остального Лабиринта тоннелей. 
Николаев посветил вниз фонариком и удовлетворённо хмыкнул.

— Тебе вниз. Спустишься до вентиляционных коробов, а там смотри по 
меткам. Красные идут к резервному контуру, белые — как раз в сторону 
штолен. Заслонка будет метров через десять. Снимешь решётку — и ты на 
месте.

— Я помню.
— Тогда порядок. — Николаев собрал инструменты в сумку и забросил 

её за плечо. — В общем, как договорились. Я возвращаюсь ровно через два 
часа. Ни минутой позже. Если тебя тут не будет, я вызываю спасателей. Что 
им сказать, я, надеюсь, тоже помнишь.

Бучнев кивнул.
— И учти, это может начаться везде. Не только во второй. Был случай, 

когда двоих накрыло в радиальном коридоре. Так что, как спустишься, будь 
начеку.

— Понял.
— И не забывай про метки. Первую оставь прямо здесь.
— Здесь? — удивился Бучнев. — Зачем?
— Мало ли что случиться… Панель погаснет, фонарь откажет, я задер-

жусь… Тут надо быть готовым ко всему. Так что меть каждый поворот, спуск 
или подьём, и каждый десятый шаг.

— Всё так серьёзно?
— Вот поплутаешь в этом лабиринте, да ещё впотьмах, тогда поймешь 

насколько это серьёзно.
— А «крысы» не метят… — заметил Бучнев.
— На то они и «крысы» — лаконично ответил Николаев.
— Кстати, ты ведь тоже не метил… Кажется.
Николаев снова хмыкнул.
— Я знаю этот район не хуже «крыс». И всё равно мечу… И пока шёл, 

тоже метил, просто ты не заметил этого, — сказав это, Николаев провёл 
ладонью по ближайшей трубе. Казалось, он только прикоснулся к ней, но 
когда убрал руку, на трубе, к удивлению Бучнева оказался замысловатый 
трёхцветный крючок — его личная метка. Даже не просто метка, а целое 
шифрованное послание для того, кто знал, как её прочесть. Бучнев пока не 
очень хорошо разбирался во всех тонкостях такого письма, но ловкость, с 
которой смотрители ставили эти метки, не переставала поражать его.

Сконфуженно крякнув, Бучнев «выбил» из напульсного пенала маркер 
и, стараясь подражать ловким движениям профессиональных смотрителей, 
быстро обвёл горловину колодца прерывистой красно-жёлтой линией по 
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4 всей окружности, завершив её «поросячьим хвостиком» указывающим в ту 
сторону, с которой они вошли в камеру. Получилось не очень чётко и ровно, 
но Бучнев остался доволен. Первые метки, которые он ставил три месяца 
назад, вызывали у него только чувство неловкости.

— Порядок, — констатировал Николаев, протягивая Бучневу руку. — 
Удачи тебе. И помни — два часа. 

Бучнев пожал протянутую руку, подхватил рюкзак и начал спускаться, 
пробуя прочность ступеней, прежде чем перенести на них весь свой вес. 
Он насчитал их одиннадцать, когда импровизированная лестница смени-
лась скобами приваренными к стенам воздуховода, и ещё сорок две, когда 
кончились и они. Уцепившись за самые нижние ступени, Бучнев спустил 
в темноту ноги и почти сразу коснулся ими глухо громыхнувшего под ним 
дна: вентиляционный короб оказался не таким уж и высоким. Встав в 
него, Бучнев зажёг фонарь и первым делом поставил вторую метку, точно 
такую же, как и первая — так называемую «полную» метку, а не те скупые 
короткие штришки, которыми метят спуски, подъёмы и повороты про-
фессиональные лабиринтоходцы. Ярко фосфоресцирующее кольцо отны-
не можно будет безошибочно найти даже в глубокой мгле, покуда состав 
маркера не утратит активность и не потускнеет. После этого краска ещё 
какое-то время будет видна как просто рубиново-жёлтая полоса, затем 
пропадёт и она. Делалось это специально для того, чтобы не путать старые 
метки с новыми, и не загромождать подземные переходы ненужными уже 
знаками. Даже в эпоху точных электронных карт и планов, здесь, зача-
стую, это был единственный способ сориентироваться. Подземелье дик-
товало свои законы, что создавало особый ореол романтичности вокруг 
него, и что в конечном итоге неудержимо влекло сюда разного рода иска-
телей приключений.

Убрав маркер, Бучнев взглянул вверх, в колодец по которому только что 
спустился.

Николаева там уже не было; тускло горела панель и хорошо заметная 
даже с такого расстояния верхняя метка. Теперь каждому было видно, что в 
колодец спустился человек, но спускаться без метки действительно было 
бы грубейшим нарушением элементарных правил безопасности. «Крысы», 
правда, постоянно игнорировали их, за что справедливо преследовались 
администрацией. Коммуникации города имели огромную протяжённость, 
и блуждать в них, ориентируясь исключительно по памяти, было крайне 
рискованным делом. «Крысы» находили в этом риске особое наслаждение, 
а сеть шахт, туннелей и переходов каждый год взимала свою дань: кто-
нибудь да пропадал. 

Иных так и не находили. И их бренные останки по-прежнему лежали 
где-то здесь, в этом невероятном лабиринте штолен, шахт и переходов.   
А может, и не только останки.

Бучневу вдруг стало не по себе. Он невольно замер, прислушиваясь к 
мёртвой тишине подземелий, чувствуя, как по коже бежит неприятный 
холодок. Странно, он не слышал ни одной истории или байки о призраках, 
обитающих в старых выработках и брошенных транспортных магистралях. 
Любое подземелье просто обязано быть пристанищем разного рода поту-
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видел на Луне хоть одно приведение?
Привидений не видели, но полтергейст был. Именно поэтому он и 

здесь. И это место совсем рядом.
Пригнувшись, Бучнев обвёл вокруг себя фонариком. Первая метка, 

которую он обнаружил, оказалась белой — просто галочка, нарисованная 
обычной масляной краской. Повернувшись к ней спиной, он пошарил 
фонариком по рыжим стенкам короба, покуда не наткнулся на красную. 
Его путь лежал в эту сторону.

Расстояние до заслонки он отметил двумя своими метками. Добравшись 
до неё, Бучнев обернулся, с удовлетворением отметив, что метки видны 
прекрасно и складываются в чёткую цепочку. За ним оставался своеобраз-
ный световой след, по которому можно было уверенно двигаться даже в 
кромешной тьме, и даже такому неопытному человеку, как он. С другой 
стороны, по нему же мог пойти и кто-нибудь другой, в том числе и спаса-
тели, которые постоянно проверяли Лабиринт, отыскивая в нём заплутав-
ших туристов и «крыс», и тогда дело могло кончиться скандалом, и опеча-
тыванием последнего доступа на столь вожделенный уровень. Этого 
Бучневу никак не хотелось. В то же время, наверняка существовали и дру-
гие не опечатанные, бесконтрольные лазейки, по которым можно было 
добраться сюда. Николаев явно кое-что утаил.

Заслонка представляла собой обычную стальную плиту, двигающуюся в 
пазах, и регулирующая количество втягиваемого вентсистемой воздуха. 
Механизм заслонки давно был сломан, и её пришлось толкать руками, 
сдвигая скрежещущее от ржи железо сильными, резкими рывками. 
Сдвинув-таки её, Бучнев обнаружил под заслонкой решётку.

Следуя инструкциям Николаева, Бучнев нашёл фиксирующие защёлки, 
освободил решётку, после чего та просто откинулась вниз на жутко скрипу-
чих петлях. Посветив в открывшееся отверстие, Бучнев увидел метрах в 
трёх под собой бетонный пол 16-го вспомогательного уровня. Если верить 
схеме, отсюда до штольни №2 было рукой подать.

Покопавшись в рюкзаке, Бучнев достал верёвочную лестницу. Закрепив 
её специальными фиксаторами за край кожуха, он сбросил лестницу вниз, 
надел рюкзак, включил анализатор, пометил маркёром прямоугольный 
проём решётки и только после этого начал спускаться. Через несколько 
секунд он уже стоял внизу.

16-й вспомогательный уровень планировался как погрузо-разгрузочный 
терминал на одной из многочисленных транспортных магистралей, связыва-
ющих в единое целое Селенобург, Электрическую Долину, Ильменитовые 
Копи и Плавильни. По проекту здесь должны были располагаться складские 
помещения, ремонтные мастерские, отстойники для транспортных модулей, 
погрузо-разгрузочные системы и многое другое, необходимое для нормаль-
ного функционирования данной транспортной артерии. Уровень должен 
был быть одним из бесчисленных узлов в постоянно расширяющейся сети, 
охватывающей собой едва ли не четверть всей Луны, но ему так и суждено 
было остаться лишь в проекте. Строители успели построить только основной 
ствол, и крошечную часть того, что проектировалось вокруг, когда при про-
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4 ходческих работах в штольне №2 долженствующей соединить два радиаль-
ных коридора, начала происходить разная чертовщина.

Сначала появился звук — дикий высокочастотный пульсирующий визг, 
который точно бурав вонзался в мозг работающий в штольне людей, доводя 
за считанные минуты самых стойких из них до полуобморочного состоя-
ния. Вне штольни всё исчезало, и ретировавшиеся поначалу строители, 
попытались было вернуться обратно, тут же снова попав под пресс звуко-
вых пульсаций. Впрочем, как выяснилось, данное явление к звукам не 
имело вообще никакого отношения. Установленные в штольне системы 
контроля окружающей среды не зафиксировали никаких посторонних 
шумов, кроме тех, что издавали сами люди и работающие механизмы. 
Микрофоны остались глухи к загадочным пульсациям, из чего можно было 
сделать некоторые выводы, ничего, правда, конкретно не объясняющие.

Собранная наспех группа специалистов разных направлений ещё спо-
рила относительно природы данного явления, когда в штольне начали 
самопроизвольно перемещаться предметы. Утихшие ненадолго пульсации 
дали возможность учёным беспрепятственно проникнуть в штольню, но 
вместо звуков их встретили там плавающие в воздухе части крепежа, со 
страшным скрежетом ползающие по полу контейнеры с оборудованием и 
преследующие их по пятам совершенно спятившие роботы. Затем снова 
вернулась пульсация.

Во избежание непредвиденных осложнений, работы на всём уровне 
прекратили, а специально созданная комиссия принялась за изучение 
феномена. К каким результатам она пришла, так и осталось тайной за 
семью печатями, но работы на 16-м уровне больше не возобновлялись. 
«Нехорошее» место изолировали, стройку перенесли, решив, что проще 
построить терминал где-нибудь в другой части магистрали, чем дожидаться 
объяснения загадки здесь. Официально закрытие строительства мотивиро-
вали обнаружением опасных пустот в породе, но, как известно, шила в 
мешке не утаишь. По всей Луне и за её пределами поползли самые разноо-
бразные слухи, будоражащие воображение даже самых неверующих и скеп-
тичных. К заброшенному уровню потянулись охотники за аномалиями и 
просто любопытные, что вынудило администрацию Центрального 
Промышленного Района опечатать все входы-выходы с уровня, снабдив их 
к тому же датчиками доступа. Однако особо настойчивые всё же находили 
путь…

Как-то так получилось, что о 16-м уровне начали забывать, и к тому 
времени, когда в Селенобурге появился Бучнев, от него не осталось даже 
упоминания ни на одной из схем. Вся информация о 16-м вспомогательном 
уровне района 36-12 была тщательнейшим образом вымарана, только 
Бучнев точно знал, что уровень есть и где примерно — тоже. Оставалось 
только найти дорогу к нему. Знакомство с Николаевым решило и эту про-
блему.

И вот он здесь.
Стоя возле лестницы, Бучнев увеличил силу светового потока фонаря и 

не спеша огляделся. Яркое голубое пятно скользнуло по глухой бетонной 
стене, выхватив их мрака змеящиеся по ней кабели, переползло на пол, 
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механизмам и бесследно утонуло в глубине изгибающегося огромной дугой 
прохода. Проход уходил влево и вправо, окружая собой центральную пло-
щадку, где средь хаоса ферм и арматурных прутьев угадывались очертания 
подъёмников центрального ствола.

Последнее обстоятельство немало удивило Бучнева. Он ожидал, что в 
давным-давно покинутом уровне царит беспросветный мрак, а тут, оказы-
вается, ещё остались работающие панели, дающие хоть и очень слабый, но 
всё же свет. Видимо, кое-какие питающие фидеры просто забыли обесто-
чить, либо же кто-то специально подал питание на панели, уже позже, 
после закрытия уровня, в обход основных энергосетей. В любом случае свет 
был, причём радиальные коридоры оказались освещёнными значительно 
лучше, нежели центральная площадка, — вполне достаточно для того, 
чтобы можно было что-то рассмотреть там без помощи фонаря. Миновав 
два из них — №4 и №5 — Бучнев очутился перед входом в тот, от которого 
ответвлялась штольня №2.

Здесь тоже было полно разного добра и механики: лежали приготовлен-
ные к сборке части тюбингов, громоздились штабеля узких прямоугольных 
ящиков, поставленные как попало грузовые платформы, а всю централь-
ную часть коридора занимал похожий на огромную многоножку, самона-
ращивающийся звенчатый транспортёр. По всему было видно, что строите-
ли бросили своё дело в самый разгар работ: часть платформ так и остались 
неразгруженными, а транспортёр и вовсе был брошен в активном режиме, 
с заполненными выбранной проходческими щитами породой ковшами, и 
впускными вентилями гидрораспределителей, оставленными в верхнем, 
открытом положении. Под транспортёром широкой полосой тянулись 
лужицы масла, натёкшие там, где оно сумело просочиться сквозь потеряв-
шие за долгие годы эластичность уплотнители. Среди них валялись бро-
шенная сумка с инструментами, каска и даже чей-то ботинок. Шагах в 
двадцати от входа Бучнев нашёл электронный планшет старой конструк-
ции, оброненный не то кем-то из инженеров-строителей, не то теми, кто 
побывал здесь позже. Батареи его давно разрядились, однако кристаллы 
памяти могли избежать разрушительного воздействия времени и содержать 
в себе немало интересного.

Подсвечивая фонариком, Бучнев медленно, и как можно бесшумней 
прошёл среди этих груд безмолвного железа, совершенно позабыв и о мет-
ках, которые нужно ставить, и обо всё остальном на свете. Крепления свода 
и стен делали и сам коридор похожим на часть какой-то машины, или гоф-
рированную глотку чудовища поистине невероятных размеров. Коридор 
казался бесконечным; его дальний край терялся где-то в голубовато-сером 
сумраке, но в пятидесяти метрах от входа влево вело ответвление. Это и 
было штольней №2.

Внезапно у Бучнева возникло странное чувство, будто за ним кто-то 
наблюдает. Возможно, это было просто игрой воображения, вызванной 
этим мрачноватым местом и теми загадочными обстоятельствами, которые 
привели его сюда, но как бы то ни было, ощущение, что он попал под 
наблюдение, не проходило. Наоборот — оно усиливалось с каждым прой-
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ню, из чисто подсознательного чувства оно превратилось в почти физиче-
ски осязаемое. В этом районе уровня явно было что-то не так, и это что-то 
по-прежнему находилось здесь, прячась где-то в самых тёмных закоулках 
тоннеля и напряженно наблюдая за человеком. Бучнев каждой частицей 
своего тела чувствовал этот взгляд, и тот, кто наблюдал за ним, был совсем 
рядом. Можно сказать, дышал на него.

— Кто здесь? — громко произнёс Бучнев, сознавая всю бессмыслен-
ность этой попытки. Гулкое туннельное эхо подхватило брошенные в 
пустоту слова и рокоча понесло их вглубь огромных лунных нор, оставляя 
человеку только стихающее уханье реверберации. А впрочем…

Бучнев чуть повернул голову и, нахмурив брови, замер, прислушиваясь. 
В рокочущих вздохах умирающего эха появился какой-то новый звук. Он 
был настолько тихим, что скорее угадывался, нежели слышался. Что-то 
вроде далёкого-предалёкого звона серебряного колокольчика или позвяки-
вания сыплющихся на стальную плиту тонких, почти невесомых иголочек. 
Несколько секунд звук балансировал на самой грани слышимости, а потом 
неожиданно начал усиливаться, нарастая с такой быстротой, словно то, что 
его излучало, вдруг сорвалось с места и понеслось к человеку с громадной 
скоростью, издавая при этом уже не звон серебряного колокольчика, а 
высокочастотный пульсирующий визг, от которого сразу заныли зубы. 
Бучнев инстинктивно попятился, вертя головой, пытаясь определить, где 
находится источник этого дикого визга. Он шёл отовсюду и ниоткуда, и при 
этом звучал как-то очень странно. В чём именно заключалась эта стран-
ность, понять Бучнев не успел. Осознавая, что в нём что-то не так, он взгля-
нул на дисплей своего карманного анализатора, но в тот же миг его накры-
ла пульсирующая лавина звука.

Страшная боль пронзила его мозг, точно на гребне звуковой волны 
неслось огромное количество металлических колючек, которые тут же вон-
зились ему под череп. Бучнев выронил анализатор и, согнувшись под напо-
ром этой неистовой лавины, сжал голову руками, стараясь как можно 
плотнее закрыть уши. Однако это не помогло. Пульсирующий визг прони-
кал прямо в его мыслящую плоть, минуя барабанные перепонки, и с каж-
дым мгновением удары пульсаций становились всё сильнее и болезненней, 
разрывая на части отчаянно сопротивляющийся мозг. Ничего уже не видя и 
не соображая от слепящей боли, Бучнев попытался бежать, но ударился обо 
что-то плечом и повалился на пол. Он попробовал подняться и тут же снова 
упал, придавленный прессом всё усиливающейся бешеной пульсации.

Внезапно характер звука изменился. Терзающий мозг визг ослаб, в нём 
появилась целая гамма других звуков: смесь шипения, шелеста и какого-то 
нечленораздельного бормотания. «С-с-зан, — явственно послышалось в 
этой какофонии. — Сж-ж-ж-ш-ш-шв-в-вы слышите меня?» — раздался 
вдруг чей-то вкрадчивый шёпот.

Слова прозвучали очень отчётливо — прямо в голове. Даже не слова, а 
какое-то сложное сочетание звенящих и шипящих звуков, образующих в 
совокупности нечто весьма отдалённо напоминающее человеческую речь. 
Тем не менее, смысл сказанного, как ни странно, Бучнев понял прекрасно.



29

А
. 

А
ни

си
м

ов
 А

бо
ри

ге
нОн отнял руки от головы, с трудом, сопя и кряхтя, как столетний старик, 

встал на четвереньки и растерянно обвёл взглядом серые трубы штольни и 
радиального коридора. Ни там, ни там по-прежнему никого не было.

— Я правильно передаю? — снова послышался чей-то звенящий шёпот. — 
Очень трудно найти правильный ритм…

— Кто это говорит? — пробормотал Бучнев.
— Я, — тихо ответил его невидимый собеседник.
— Кто это — я? — Бучнев завертел головой, но увидел не больше, чем до 

этого.
— Я, Концентратика.
— Концентратика? — переспросил Бучнев и скрипнул зубами; боль, 

оставшаяся от дикого пульсирующего визга, всё ещё давала о себе знать. — 
Какая ещё концентратика?

— Концентратика — это я, — ответил бесплотный голос. — Я есть сооб-
щество индивидуумов, выступающих как единое целое, объединённых 
единым эго-полем, и единым направлением существования. Степень 
сосредоточённости составляющих меня членов очень велика, поэтому я — 
Концентратика. Такова моя сущность.

— С ума сойти… — испуганно выдохнул Бучнев.
Он медленно поднялся на ноги и, держась за железное ребро тюбинга, в 

который уже раз оглядел погружённые в вечные сумерки тоннели. Серые 
бетонные стены, кабели, трубы, разная механика… Нигде никаких 
Концентратик. Вообще никого нет — только он и мёртвая материя. Откуда 
этот голос? 

Это всё влияние данного места, догадался Бучнев. Лунная геопатоген-
ная зона — вот на что наткнулись здесь проходчики. И воздействие её на 
мозг вызывает галлюцинации. Сначала это подобно удару, оно оглушает, 
дезорганизует, превращая твоё сознание в кисель, а тебя самого — в сжав-
шийся от животного страха комок биомассы, инстинктивно пытающийся 
убежать. Такова первая стадия воздействия. А потом что-то перестраивает-
ся в голове, адаптируется, а может наоборот — разрушается, и тогда насту-
пает вторая стадия: появляются голоса. Не исключено, что за ней наступит 
и третья — разные видения: левитирующие предметы и прочее. Опасное 
место! Неудивительно, что доступ на уровень закрыли.

— Я не… — свистящие и шипящие звуки образовали архисложную ком-
бинацию, которую Бучнев расшифровал как «кажусь». — Я на самом деле, 
я реальна. Я большая и достаточно сильно излучаю, меня невозможно не 
заметить. Это очень странно, что вы не видите меня.

— А что я должен видеть? — автоматически спросил Бучнев. — Здесь 
никого нет.

— Здесь есть я.
Бучнев потёр виски и тряхнул головой. Боль почти утихла, и теперь ему 

слышалось пение десятков голосов, сливающихся в тихую, успокаиваю-
щую мелодию. Сотканная из самых разнообразных по характеру и тону 
звуков, она, как и предшествующий ей визг, тоже пульсировала, то утихая, 
то усиливаясь.

— Мне всегда казалось, что люди галлюцинируют как-то иначе, — про-
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вести диалог с собственной больной головой.

— Я не иллюзия, — мягко повторил голос. — Вы не видите меня — это 
очень странно. Я не могу понять, почему… Члены Концентратики — они 
повсюду. Я вокруг вас, вы внутри меня.

— Наверное, потому, что я ещё не «дозрел», — предположил Бучнев. — 
Но скоро должен увидеть.

— Как странно устроено ваше восприятие, — удивлённо заметила 
Концентратика.

— Ага, — уронил Бучнев, нагибаясь за анализатором. Воспроизведя 
запись рекордера, он, как и предполагалось, услышал только собственные 
слова, и ничего кроме них. Никаких пульсаций и голоса загадочной 
Концентратики. Стало быть, всё это — галлюцинация и есть. 

— Поскольку вы продолжаете настаивать на мнимости моего существо-
вания, я могу проявить себя иным способом, — заявила между тем 
Концентратика. — Например, активировать силовую составляющую своей 
жизненной энергии.

— Это что такое?
— То, чем можно воздействовать на предметы.
— Ага, третья стадия, — кивнул Бучнев. — Ну, понятно. Так и должно 

быть.
— Вы сомневаетесь в её действенности? Напрасно. Это очень значитель-

ная сила, и она чрезвычайно яркая и так пахнет!
— Пахнет? — Сложное переплетение шипящих и трескучих звуков, 

почему-то, ассоциировалось у него именно с этим словом. — Я правильно 
понял — пахнет?

— Да, она очень ощутима.
Бучнев на всякий случай потянул носом воздух, но учуял только при-

вычные запахи подземелья: запах пыли, масла и заброшенности.
— Ничего не чувствую. Пахнет как обычно.
— Не ощущать силу! А её воздействие — вот! — с этими словами увеси-

стая железная балка, лежащая в штабеле вместе с остальными у стены, 
вдруг подпрыгнула в воздух, и зависла в двух метрах от пола, медленно 
поворачиваясь вокруг поперечной оси. 

— Вот она — сила!
Да, третья стадия, подумал Бучнев, инстинктивно пятясь назад. Те, кто 

работал здесь в тот день, уже видели такое. Всё идёт как по писанному, 
правда строители ни с кем не разговаривали. А что его ждёт дальше? Сам 
начнёт порхать, как бабочка? Не пора ли делать отсюда ноги, пока его 
мозги окончательно не слетели с катушек?

Конец балки проплыл совсем недалеко от его головы, и Бучнев ощутил 
кожей лица слабое дуновение воздуха, возмущённого этим движением. 
Он поднял фонарь, чтобы лучше разглядеть висящий в воздухе предмет, с 
немалым удивлением обнаружив, что луч действительно высветил вися-
щую и вращающуюся балку, которая, к тому же, дала вполне чёткую тень. 
Странно. Может ли бред быть столь реалистичным? Может, а почему бы 
и нет. И всё же… Кто может подтвердить или опровергнуть, что виденное 
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распространяется то воздействие, что рождает сейчас грёзы в его воспа-
лённом сознании. Где его такого найти… Стоп! Камера анализатора!

Бучнев выбрал нужную опцию и, стараясь на глядеть на маленький 
экранчик, навёл чёрный глазок объектива на балку. Затем, внезапно задро-
жавшими руками включил воспроизведение.

Электроника не подвержена галлюцинациям. А если и подвержена в 
какой-то мере, то они никак не могут быть схожими с человеческими. Если 
перед объективом что-то есть, он непременно отобразит это на матрице, та 
так же исправно превратит изображение в сигналы разного потенциала, 
которые обработает процессор, трансформируя их в последовательность 
нулей и единиц, и которые затем «осядут» где-то в глубинах электронной 
памяти. Если из этой памяти на экран выводится изображение висящей в 
воздухе балки, значит…

— Значит… — пробормотал Бучнев и вытер рукавом покрывшийся 
обильной испариной лоб. — Уф!

Значит, эта чёртова балка существует на самом деле. И голос — тоже. 
Значит, всё это не галлюцинация, и здесь действительно КТО-ТО есть, и 
это также означает, что он — первый, кто вступил с этим кто-то в контакт. 
А это значит, что… Господи, ну и попал он в историю!

— Уф! — снова выдохнул Бучнев.
— Как резко изменился характер вашего излучения, — заметила 

Концентратика, опуская балку на прежнее место. — Удивительно, насколь-
ко сильно повлияла на вас демонстрация силы.

— Ну, ещё бы! — с чувством произнёс Бучнев, постепенно приходя в 
себя.

— Очень сложная форма, — добавила Концентратика с интонацией 
человека, пробующего на вкус незнакомый напиток. — Сколько составля-
ющих и как причудливо переплетено!

— О чём это ты? — настороженно поинтересовался Бучнев, начиная 
пятиться и готовясь при первых же признаках агрессивности дать стрекоча.

— О испускаемых вами волнах, разумеется. Какими они стали… жёсткими.
— Жёсткими? — Бучнев остановился и огляделся. До выхода из коридо-

ра — считанные десятки метров. В случае чего, он успеет выскользнуть 
отсюда. Или нет?

— Именно так, — подтвердила Концентратика. — Словно сила, направ-
ленная на защиту и удержание. Вы, кажется, собираетесь уходить?

— Я? — быстро отозвался Бучнев, буквально пригвожденный к полу 
этим вопросом. — Я — нет. Что ты… Я просто хотел спросить…

— Да?
— Слушай, как тебя, э…э…э… Концентрация…
— Концентратика.
— Ну да… Твой голос… Он звучит прямо внутри меня. Это что — теле-

патия?
— Мне не знакомо это понятие. Такая форма общения — совершенно 

обычная для существ, испускающих коммуникативные сигналы. Только у 
вас иной ритм. Мне стоило немало труда, чтобы найти его. 
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— Да, — подтвердила Концентратика. — Вы первый из тех, кто прихо-

дил сюда, с кем я смогла общаться.
— Ну и дела!
Бучнев озадаченно крякнул и задумчиво потёр шею. Эта Концентратика, 

стало быть, без всякого труда улавливает его мысли, эмоции, и чтобы он ни 
задумал, всё сразу становится ей известным. В весёлое он попал положение! 
Попробуй-ка тут улизнуть незаметно, если ты весь — как открытая книга.

— Почему вы всё время порываетесь уйти?
— Потому что я не знаю, кто ты, и чего от тебя ждать, — ответил Бучнев, 

решив играть в открытую. — А то, что незнакомо, может выкинуть любой 
фортель. Вдруг ты захочешь изучить мою анатомию, и начнёшь меня 
потрошить. Так что то, что я тебя б… гм… опасаюсь, вполне естественно.

— Я — Концентратика, — произнёс голос, и в нём послышались нотки 
обиды. — Я ассоциация разумных членов, и не понимаю, как могу вызы-
вать подобные чувства. Разве разум, встретив среди пустоты и бесконеч-
ности иной разум, не должен испытывать только радость от такой встречи?

— Не всегда. Не знаю, как у тебя, а у нас бывает по-всякому.
— Удивительно! — прозвенела Концентратика. — И непонятно.
— Что верно, то верно, — подхватил Бучнев. — Я тоже много чего не 

понимаю. То есть, откровенно говоря, я вообще ничего не понимаю. Ты — 
Концентратика, сообщество индивидуумов, ладно. А какие они, эти инди-
видуумы, что они из себя представляют, и почему ни одного из них я не 
вижу? Откуда они взялись, сколько их, ну и всё такое… Потом это эго-
поле… А жизненная энергия? А сила? Ты можешь рассказать о себе э…э…э… 
поподробней?

Концентратика ничего не ответила. Бучнев какое-то время прислуши-
вался к тихим мелодичным звукам — остаткам прежнего убийственного 
визга, потом негромко позвал:

— Эй, Концентратика! Почему ты молчишь?
«С-с-с-зан» — прозвенело в голове, и Бучнев озадаченно заморгал: на 

мгновение всё, что было в коридоре, дрогнуло, потеряв чёткость, и расплы-
лось радужными пятнами, которые, впрочем, тут же появились снова. 
Бучнев зажмурился, тряхнул головой, затем снова открыл глаза. Пятна про-
пали, однако предметы по-прежнему выглядели как-то странно, нечётко.

— Что происходит… — пробормотал он, протирая глаза, и замер, 
настолько поражённый новизной внезапно нахлынувших на него чувств, 
что даже не заметил, как пропал, растворившись в не имеющей названия 
субстанции и мрачный, серый мир лунных тоннелей и даже он сам. Переход 
был краток и совершенно неощутим. Неуловимый миг — и его словно 
вытолкнули на край обрывистого берега, под которым медленно вздымал 
свои волны бездонный океан чьих-то мыслей, ощущений и неясных обра-
зов. Ещё миг — и этот океан поглотил его. Только очутившись в нём, он 
понял, что оказался в сознании какого-то совершенно невероятного суще-
ства. В самой глубине его памяти.

Любая память имеет начало. Момент, с которого начинается осознание 
самого себя, своего существования в этом мире. Так начинают все живущие 
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лось и здесь. Только здесь было не одно начало, а великое множество начал. 
И каждое было началом его. Он появился сразу в сотнях разных мест, и 
память его была подобна собранному мозаичному рисунку, где каждая 
часть, каждая составляющая была самостоятельной главой этой объёми-
стой книги прошлого, которые начинались все одинаково — пустотой и 
одиночеством. Что было до этого, не помнил никто. Просто однажды они 
все, кто раньше, кто позже, начали быть. И с момента самого раннего нача-
ла существования и брало начало его самого, как общего.

Крошечные частицы чего-то полуразумного, брошенные щедрой рукой 
Создателя в беспредельность окружающего их мира, медленно пробиваю-
щие себе дорогу в гудящем и дрожащем мире — вот кем они были изначаль-
но. Пищей им служил беспрерывный ток энергии, пронизывающий всё и 
вся вокруг, а о возможности существования себе подобных никто из них и 
не помышлял. Каждый был центром своей крошечной вселенной, сферы 
туманного света, за которым начинался мрак и небытие. Всё, что было 
необходимо для жизни было в них самих, и не испытывая ни в чем надоб-
ности, они какое-то время просто находились в состоянии бессмысленно-
го, бесцельного блуждания, ничего не ища, ничего не желая, и ничего не 
понимая в окружающем их мире.

Итак, они начали существовать и двигаться, кто позже, кто раньше. 
Медленно, чудовищно медленно, продвигались они вперёд. Они не двига-
лись в привычном понимании этого слова, а переносили себя, своё созна-
ние, на выбранный участок, в нужном направлении, трансформируя опре-
делённым образом структуру материи, которая должна была стать на время 
носителем их разума, и оставляя за собой длинный след видоизменённой, 
но «пустой», мёртвой уже породы. Не ощущая времени и не зная, как его 
измерять, они мерили свою жизнь отрезками от одного события до другого, 
разделяя ими бесконечную однообразность бытия на неопределённой про-
должительности промежутки. Сотни, тысячи таких промежутков спустя 
кто-то уходил так далеко, что едва мог двигаться из-за слишком «возбуж-
дённого» состояния материи, кто-то выходил на самый край её, туда, где 
нет совершенно ничего, кроме бушующей энергии, и в смятении поворачи-
вал обратно. Кто-то, однажды, наткнулся на себе подобного…

Уловив трепетное биение мыслительной энергии, они устремились 
навстречу друг другу, влекомые не то инстинктом, не то любопытством, 
положив конец извечному одиночеству и начало новой фазе своей жизни. 
Отныне не порознь, но и не слившись в единое целое, вместе, рядом, сое-
динившись своими слабыми, зачаточными полями сознания, эго-полями, 
они продолжили движение, уже как единый организм, притягивающий к 
себе всё новые и новые частицы. Чем больше их становилось, тем осмыс-
леннее и полнее каждый из них воспринимал и то, что их окружало, и 
самих себя. Они начали путь познания и не только познания. У них появи-
лась конкретная цель. Разум оказался самым удивительным, что каждый из 
них встречал на своём бесконечном пути, поэтому отныне Поиск и 
Объединение стали основными задачами их существования.

Поиск и Объединение. Их становилось всё больше, и как ни мала веро-
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новых и новых членов. Я — часть всех, и каждый — часть меня, — руковод-
ствуясь этим организующим принципом, они выступали уже как единое 
целое, нераздельное. Как сообщество, обращающееся ко всем новым чле-
нам не «мы», а «я». Я, Концентратика. 

Более сплочённая, чем любая армия, более организованная, чем любое 
иное сообщество, она продолжала странствовать, просачиваясь сквозь 
голубые, серые, чёрно-жёлтые и зелёные слои дрожащей материи, устрем-
ляясь то к очагам непонятных возмущений этой материи, то навстречу 
редким приливам радужных волн, впитывая их ласковое излучение, ища и 
собирая в этом гудящем, трескучем и трепещущем мире рассеянные крупи-
цы разума, когда в один из моментов её бесконечно длинной жизни, 
повстречала нечто удивительное и ни на что не похожее.

Первым появилось ощущение близости разума, особый запах мысли, 
который невозможно спутать ни с каким другим. Только на сей раз он нёс 
в себе какое-то неуловимое отличие, придававшее ему особый, своеобраз-
ный оттенок. Обрадованная и заинтригованная такой находкой, она повер-
нула на далёкий зов, и постепенно впереди, из серой мглы, начали просту-
пать очертания чего-то…

Ровные прямые линии, дуги, строгие геометрические формы. 
Движущиеся диковинные образования внутри. Резкий аромат электриче-
ства. И носители разума… Десятки носителей! Всё это невероятное место 
просто кишело ими. Они тоже двигались, беспорядочно перемещаясь туда-
сюда среди цветной мешанины пятен и линий, совершенно не обращая 
внимания на приближающуюся Концентратику. Немало удивлённая такой 
реакцией, или, вернее, отсутствием оной, она направила к ним всю мощь 
своего эго-поля, и тогда произошло нечто странное. Вместо того, чтобы 
ответить, носители разом ретировались. Совершенно сбитая с толку, 
Концентратика успела ещё немного продвинуться вперёд, когда они поя-
вились снова.

Она не единожды пыталась вступить с ними в разговор, и всегда неудач-
но. Их ответные сигналы были путанны, ритм передачи сбивчивым, и они 
всегда уходили, стоило ей только начать. Она попыталась изменить харак-
тер сигналов, но каждый раз безрезультатно. Так продолжалось какое-то 
время, потом визиты стали всё реже, покуда не прекратились совсем. 
Раздосадованная, она потянулась следом, туда, куда исчезали загадочные 
существа, обтекая собой их прежнее вместилище. Она достигла самого 
большого его места, когда внутри её появился ещё один носитель…

Так вот, как она попала сюда, догадался Бучнев, с удивлением уловив 
собственные мысли, идущие к нему откуда-то извне. Пошарив взглядом, 
он заметил среди пёстрой мешанины, наполняющей коридор… себя!

В этот миг узнавания, его буквально ошарашило новое чувство — чув-
ство двойственности. Задавленное, оттеснённое куда-то на задворки созна-
ния не принадлежащими ему воспоминаниями, оно вдруг проявилось с 
небывалой силой, захватив его всего, полностью. Это был шок; шок от 
нахлынувших на него широчайшей и невероятнейшей гаммы ощущений и 
от осознания самого этого факта. Он, оказывается, был сразу в двух местах 
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словно сняли копию, оставив один экземпляр в его привычном человече-
ском теле, а второй поместив в тело какого-то экзотического существа, 
вроде каракатицы. Человек и каракатица одновременно. Каким-то образом 
эти две части, два носителя его «я» были неразрывно связаны друг с другом, 
рождая немыслимую мешанину мировосприятия, с которой его, обескура-
женное, загнанное в тупик, неподготовленное к таким сюрпризам созна-
ние, сумело-таки как-то справиться. Правда, весьма своеобразно: усеча, 
усреднив всё это до уровня полувосприятия, полузрения, полупонимания… 
Но и эта половинчатость поражала и завораживала.

Он снова взглянул на себя. Одна его половина не увидела ничего, дру-
гая — бесформенный сгусток, источающий слабый ток мыслительной 
энергии. Неужели это действительно я? — удивился Бучнев, и нелепый 
сгусток затрепетал, испустив такой же трепетный поток мыслей-импуль-
сов. «Неужели это действительно я», — прозвучало в них. Сомнений не 
было: там действительно стоял он, собственной персоной. А коли так, то 
его вторая, невидимая половина, должна находиться где-то совсем рядом. 
Как раз, за этой вот трубой. Во-он там…

Бучнев вытянул руку, проверяя правильность определённого направле-
ния, и одновременно с этим его второе тело также вытянуло «руку».   
Но какую! Он почувствовал исходящую из себя энергию — слабое золоти-
стое свечение, которое на некотором удалении сливалось с излучениями 
других членов Концентратики, собираясь там в лимонного цвета пятно, 
источающее запах, которому у Бучнева не нашлось никакого сравнения.   
В самом центре пятна горела яркая точка, — своеобразный фокус, вытяну-
тый и чуть подрагивающий, как язычок пламени. Он почти касался, решет-
чатой оболочки коридора, но стоило Бучневу чуть потянуться вперёд, как 
золотистое остриё излучения тут же проткнула эту оболочку, пройдя сквозь 
неё совершенно свободно, точно та состояла из тумана, и замерла рядом с 
его человеческим телом. Теперь его руки — «рука» из золотистого света и 
рука из плоти — почти касались друг друга. Ещё немного, считанные сан-
тиметры, и они соприкоснулись.

Слабый импульс, пробежавший от нервных окончаний, сигнализирую-
щий о том, что пальцы коснулись чего-то, слился с нахлынувшей из энер-
гетического фокуса волной тепла. Обе его руки, такие разные, почувствова-
ли это.

Как завороженный стоял Бучнев, вытянув руку, наслаждаясь необыкно-
венным чувством прикосновения к неведомому, пускай это неведомое было 
его второй половиной. По сути, он просто коснулся самого себя, но сколь-
ко чудесного было в этом прикосновении! Он водил рукой по воздуху и 
всюду чувствовал касание протянутого к нему пучка живой энергии; он был 
гладким и податливо упругим, однако стоило чуть поднапрячься, и стано-
вился совсем иным — твёрдым, как камень и неукротимо сильным. Такой 
«рукой» можно было делать что угодно: и аккуратно поставить хрустальную 
вазу, и согнуть в дугу рельс. Сила… Воистину Сила.

«Надеюсь, вы получили ответы на ваши вопросы?» — беззвучно спросил 
кто-то.
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Внезапно всё исчезло; диковинный пёстрый мир погас так же внезапно, 

как и появился. Пару минут Бучнев непонимающе озирался по сторонам, 
пока не сообразил, что смотрит вокруг обычными человеческими глазами, 
воспринимая окружающее как человек, и только как человек. Он снова 
стал самим собой: с одним телом и разумом в единственном экземпляре.

Такая резкая перемена снова привела Бучнева в замешательство.   
На короткое мгновение у него даже возникло чувство неполноценности, 
словно от него отсекли некую важную часть. Словно он стал инвалидом: 
подслеповатым, глуховатым и одноруким придачу. Даже тоннели показа-
лись ему ещё более мрачными, нежели прежде.

В тихом многоголосом пении, по-прежнему звучащем у него в голове, 
снова послышался голос Концентратики:

— Вы удовлетворены?
— Да, — ответил Бучнев. — Это было самое удивительное, что я когда-

либо видел.
— О вас я могу сказать то же самое.
— Почему?
— Вы самое удивительное и необычное, что я когда-либо встречала.   

Но в вас хранятся вещи не менее удивительные.
— Это ты про что? — снова насторожился Бучнев.
— Про всё. Всю вашу жизнь. И весь ваш мир.
— Ах, вон оно что! — протянул Бучнев. — Ты права, наш родной мир 

действительно удивительное место. И, кстати, он значительно больше, чем 
тот, в котором обитаешь ты.

— Теперь расскажите вы, — попросила Концентратика.
— Хм. — Бучнев озадаченно нахмурил брови и дёрнул плечом. — Даже 

не знаю… Боюсь, из этой затеи ничего не выйдет. Слишком всё сложно.
Даже не сложно, а просто невозможно, добавил он про себя. Как рас-

сказать, как объяснить этой куче мыслящей породы, живущей в глубинах 
безвоздушной, мёртвой Луны, что такое, например, голубое небо, ветер, 
играющий молодой листвой зелень лугов, искрящийся под ярким зимним 
солнцем снег, или тёплый летний дождь. Как рассказать ей о полном 
жизни, бесконечно разнообразном мире, в котором нет ничего похожего на 
то, что видел он здесь. Каким образом ей, существу, отличному от человека 
настолько, насколько это только возможно представить, объяснить, что 
такое благоухание цветущих садов, или музыка, или радость близости с 
любимым человеком, или счастливый детский смех, или тысячи и тысячи 
других вещей, явлений, ощущений, чувств и эмоций, словом всё то, что мы, 
люди, считаем обыденным и привычным, и на что порой даже не обращаем 
внимания. И каждая такая составляющая нашего мировосприятия, обы-
денная для нас, для Концентратики — нечто совершенно непонятное, чуж-
дое и далёкое, как сама Земля. Нет, невыполнимая задача.

— Но почему? — В голосе Концентратики послышалось явное недоуме-
ние. — Я не понимаю.

— Я не смогу объяснить тебе всё так, чтобы ты поняла… хотя бы при-
близительно, суть вещей. Я не умею как ты.
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восприятие.
— Но для этого тебе нужно быть на Земле! — воскликнул Бучнев. — А уж 

это абсолютно невозможно. Ты огромная, да ещё сидишь в лунной породе…
— Я Концентратика, — тихо, но твёрдо прозвенело в ответ. — «Я» боль-

шое — это множество «я» маленьких. Каждая часть составляющая меня — 
самостоятельное существо. Я могу отделить любого из них.

— Вот как… — задумчиво проговорил Бучнев. — Даже и не знаю, что 
сказать.

Конечно, вернуться с таким трофеем было бы здорово, только стоит об 
этом узнать кому-нибудь — всё, пиши пропало. Первыми, понятное дело, в 
него вцепятся карантийщики, ну а следом — военные. Дальнейшая судьба 
его будет крайне неопределённой, судьба Концентратики — ещё неопреде-
лённее. И всё же рискнуть можно. Потихоньку вынести, потихоньку про-
тащить через контроль… У тебя будет настоящий, «живой» инопланетянин. 
Неужто упустишь такой шанс?

Резкая трель таймера оборвала его размышления. Два часа, отведённые 
на разведку, почти закончились. Времени осталось только на возвращение.

— А большой она будет, эта часть? — спросил Бучнев, всё ещё колеблясь. 
— Желательно бы поменьше…

— Очень небольшой. Значительно меньше вас.
— Ну, ладно, — решился Бучнев. — Если обещаешь не выставлять себя 

напоказ, тогда согласен. Давай, отделяй…
Концентратика ответила слабым всплеском мелодичного звона и 

страшным ударом в стену. Метрах в трёх от Бучнева стена лопнула, и тут 
же что-то начало расширять трещину, протискиваясь наружу, кроша бетон 
и выворачивая стальные жилы арматуры. За считанные секунды трещина 
превратилась в ровную круглую дыру около полуметра в поперечнике, из 
которой лавиной хлынул грунт. Сыплющаяся порода как-то странно 
пылила, но то оказалось не обычной пылью. В отличие от породы, пыль 
была очень тёмной, почти чёрной; выскакивая из пролома, она, медленно 
кружась, поднималась вверх, и вскоре рядом с дырой уже висело плотное 
чернильное облако. Оно вращалось всё быстрее и быстрее, потом вдруг 
резко бесшумно сжалось, и в воздухе повисла идеально ровная сфера, 
величиной с футбольный мяч. Приобретя такую форму, пылевой ком мед-
ленно поплыл к человеку.

— Вы можете взять её.
Бучнев нерешительно кашлянул, осторожно потрогал шар пальцем, и 

только после этого обхватил ладонями отторгнутую часть Концентратики. 
Сила, поддерживающая её в воздухе, немедленно исчезла, и он почувство-
вал её тяжесть, совсем незначительную, здесь, на Луне.

Таймер снова напомнил о себе режущим слух сигналом. Времени отве-
дённого на обратный путь стало ещё на пять минут меньше.

— Придётся поспешить, — заметил Бучнев. — Не знаю, сколько време-
ни пройдёт, но я постараюсь вернуться сюда побыстрее. Так что мы рас-
стаёмся ненадолго.

— А разве мы расстаёмся? — удивилась Концентратика. — Я с вами.
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4 — Ах да, — Бучнев улыбнулся и слегка качнул свою ношу. — Упустил из 
виду… Ну, тогда пошли. Первая остановка — Селенобург.

С этими словами он сунул сферу в рюкзак, настроил свет фонаря и, бро-
сив прощальный взгляд на коридор, заспешил к вентиляционной шахте. 
Так, со своей необычной ношей в одной руке и фонарём в другой он и 
покинул вспомогательный уровень №16.

Об авторе
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техникум железнодорожного транспорта по специальности «Проводная связь на 
транспорте». Работает на заводе в метрологическом отделе, ремонтником измери-
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Юлия Аметова

Что написано пером

Пора! Ник выключил свет в каюте и приоткрыл дверь в коридор пас-
сажирского отсека. Мерцающее облачко нанопыли не спеша плыло 

под потолком в сторону его каюты. Опять наблюдение, все коридоры про-
сматриваются! Все из-за этих экспонатов! Тратят огромные деньги, возят 
музейный хлам с Земли на Регдонд и обратно и называют это культурным 
обменом! Впрочем, если бы не хлам и не обмен, на этом гравилете Нику 
было бы нечего делать. 

Нанопыль уплыла за поворот. Отлично! Теперь скорее за дело, пока не 
проснулись музейные девицы. Ник выскользнул в коридор и остановился 
перед соседней дверью, на которой красовалась надпись светящейся кра-
ской: «Экспонаты». Ник приложил руку к сенсору, рядом с дверью облач-
ком всплыл маленький голубой мираж с надписью: «Богаткин Николай, 
охрана, вход 5.00 бортового времени». Дверь бесшумно отошла в сторону, 
Ник скользнул внутрь и вытащил из кармана черную коробочку служеб-
ного компьютера. Так, вот аварийная программа-ключ для контейнера, 
Смарагдов сам вписал ее в компьютер Ника перед полетом на Регдонд.   
А где сам контейнер? А, вот он — плоская пластиковая коробка с ручкой, 
зажатая между допотопной ручной прялкой и потрескавшимся деревян-
ным сундуком. Скорее, скорее, пока музейные девицы досматривают 
последние сны! 

Подхватив контейнер, Ник уселся на сундук. Так. Соединиться, активи-
ровать программу, нажать кнопку. Готово! Контейнер открылся, и между 
коричневых стенок показалась лохматая стопка бумажных листков. 
Неровные ярко-синие строчки ползли по страницам вкривь и вкось. Ну и 
ну! За этот мусор — двести тысяч? Грязные листки, исписанные невесть 
сколько лет назад — что здесь хорошего, за что такие деньги? Какой-то 
дурак, еще в те времена, когда писали от руки чернилами, измарал кучу 
бумаги, забросил подальше, чтоб не мешали, а теперь другие дураки нашли 
и начали крик. Ах, двести лет! Ох, написано во времена полета Гагарина! 
Талантливо, бессмертно, настоящая рукопись, написанная чернилами! И 
берут этот хлам в музей, и кладут в кондиционированную витрину — как бы 
не выцвела, как бы не усохла, как бы не отсырела! А денег на это сколько 
уходит — Ник столько не видел даже в те времена, когда его еще не выпер-
ли из военного космофлота. 

И ладно бы ахали над бумажками восторженные девицы вроде Татьяны 
Аргасовой, которая нашла эту рукопись в каком-то архиве в Светлогорске! 

БУдУЩее
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сорского совета музея — тоже трясется над этим мусором! Зачем ему пона-
добилась рукопись, да еще за такие деньги? Дома ее держать, смотреть на 
нее каждый день что ли? Он ее даже показать никому не сможет, а если не 
показывать, то зачем вообще хорошие вещи иметь? Ну, Смарагдов, конеч-
но, известный коллекционер, председатель спонсорского совета музея, ему 
виднее. 

Ник расстегнул комбинезон, достал из кармана, пришитого с изнанки 
на груди, плоский сверток в темном пластиковом пакете и вынул еще одну 
растрепанную пачку исписанной бумаги. Ну-ка, посмотрим, как там срабо-
тали художники, которых нанял Смарагдов. Ого! Да их не отличить! Те же 
поднимающиеся к правому краю кривые синие строчки, те же круглые 
буковки, на первой странице даже размазанная клякса в углу точь-в-точь 
такая же. Ник зашуршал страницами — и дальше все один к одному! Да, 
Смарагдов недаром платил художнику за эту подделку! 

Но разглядывать некогда! Надо быстрее шевелиться! Ник положил руко-
пись из контейнера в пакет и, расстегнув комбинезон, положил пакет в 
большой карман, пришитый с изнанки на груди. От рукописи пахло ста-
рьем и кислыми женскими духами. С двадцатого века сохранились, что ли? 
Ну да, девчонки в те времена были такие же, как теперь — поливают духами 
что попало. Ник застегнул карман на липучку и положил в контейнер под-
дельную рукопись. Ну вот и все. Двести тысяч, можно сказать, в кармане. 
Через неделю, когда гравилет сядет на Земле, а рукопись окажется у 
Смарагдова, Нику больше не понадобится ни работать в охране, ни служить 
в космофлоте. 

А теперь — скорее к себе! Ник выскочил в коридор, захлопнув за собой 
дверь. Голубой мираж выскользнул из замка. «Богаткин Николай, выход, 
5.05 бортового времени». Ах, черт, как он не сообразил! Замок же записал 
время входа и выхода! Как теперь объяснить, зачем он ни с того ни с сего 
явился в каюту с экспонатами? Сказать, что сигнализация на его компью-
тере сработала? А где запись о срабатывании? Или притвориться, что 
почудился запах дыма? А кто в это поверит? Стоп! Дым можно устроить 
прямо сейчас. А когда сработает пожарная сигнализация, и музейные дев-
чонки бросятся спасать свой любимый хлам, никто не обратит внимания 
на то, что Ник Богаткин открывал дверь на пять минут раньше. Вот это 
мысль! 

Отбежав от двери с надписью «Экспонаты», Ник оглянулся. Нанопыли 
поблизости не было. Выдернув из поясного кармана лучевик, он приста-
вил дуло к бледно светящейся обшивке стены. Кнопка спуска ушла в 
рукоять пистолета, дымок завился вокруг почерневшего, пузырящегося 
пластика. Эх, слабоват лучевик! Когда он служил в космофлоте, пистолет 
у него был вдвое мощнее, но разве музейному охраннику приличное ору-
жие дадут? 

Черная дырка увеличилась, расплылась по стене, как клякса, в глубине 
блеснул пучок световодов и кабелей. Отлично, еще немного! Световоды 
замигали, в коридоре стало темно и запахло горелой изоляцией. Готово! 
Ник помахал включенным лучевиком, и луч заплясал, делая края отверстия 
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дым пополз по коридору, зазвенела пожарная сигнализация, и Ник взлетел 
под потолок, едва не ударившись об него головой. 

— Внимание, внимание! Экипажу и пассажирам спецрейса 
«Культура-101», Регдонд — Земля! — загремел синтетический голос пожар-
ного извещателя. — Просьба соблюдать спокойствие! Пассажирам правого 
борта немедленно начать эвакуацию согласно схеме, находящейся на стене 
коридора! Работает автоматическое пожаротушение, искусственная грави-
тация отключена! 

Скорее к себе! Черный едкий дым заклубился возле стены, струи остро 
пахнущей желтой пены ударили вдоль коридора. Ник едва успел нырнуть в 
каюту и запереть за собой дверь, как в нее заколотили чьи-то руки и ноги. 

— Николай! Ник! Просыпайтесь! Пожар! — закричал пронзительный 
голос в коридоре. 

Протирая глаза и зевая, Ник открыл дверь, и увидел, как взъерошенная 
тощая девица, размахивая в невесомости длинными руками и ногами, под-
летает к каюте с экспонатами. Она с размаху хлопнула ладонью по сенсору 
и нырнула в открывшуюся дверь. «Аргасова Татьяна, сотрудник музея. Вход 
5.11 бортового времени», — сообщил мираж. С другой стороны коридора, 
кашляя и отмахиваясь от дыма, появились еще две девчонки, влетели сле-
дом и закричали так, что даже мираж замигал. 

— Куда нести? Где схема эвакуации?
— Да вот она, но это же для людей!
— А экспонаты куда? У меня восемнадцатый век! 
Отлично! Через минуту здесь будет такая неразбериха, что можно будет 

угнать гравилет вместе с командиром. Татьяна высунулась в коридор, держа 
в руках коричневый контейнер и пытаясь увернуться от очередной желтой 
пенистой струи. 

— Николай! Вы охрана, вы все знаете, скажите, куда при пожаре эваку-
ировать экспонаты? Они же горючие, особенно рукопись! Придумайте что-
нибудь, Ник! 

Ну, уж нет! Как раз придумывать он ничего не будет! 
— Спокойно, девушки, спокойно… — проговорил Ник. — Я, конечно, за 

охрану отвечаю, но здесь не музей, а гравилет. Тут командир главный, спро-
сите у него…

— Сейчас! — Татьяна рванулась вперед, прижимая к себе контейнер, но 
тут же врезалась в стену. Дым закрутился вихрем у нее над головой. — 
Девочки, оставайтесь здесь, а я к командиру! 

Торопливо подгребая одной рукой, она улетела за поворот. Остальные 
повисли перед дверью, держа в руках свои бесценные экспонаты. 

Минуты шли одна за другой, Татьяна не возвращалась. Дым рассеялся, 
пенные струи пропали. Два робота-ремонтника выползли на присосках из 
технического отсека и двинулись по стене, ища повреждения. Где же 
Татьяна с контейнером? Поддельную рукопись нельзя упускать из виду, 
мало ли что может случиться! 

Ник оттолкнулся от стены, чтобы лететь в пультовую, и всей тяжестью 
обрушился на пол. Рядом завопили девицы и загрохотали экспонаты. Что 
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вскочить на ноги, но к ним будто привязали гири. Откуда такая гравита-
ция? Не нормативные восемьдесят процентов земной, а все двести процен-
тов! Он с трудом поднялся, держась за стену. Должно быть, это от гравидви-
гателя, на военных кораблях такое бывает. Но на пассажирском должен 
быть гравикомпенсатор, почему его не включили? Ник двинулся по кори-
дору. Дверь в пультовую была открыта, и оттуда слышался пронзительный 
голос Татьяны. 

— Господин командир! А нам обязательно садиться на Вивант? 
Экспонатам это не повредит? 

Ник заглянул внутрь. Над пультом висел зеленоватый мираж грависвя-
зи, в котором виднелись какие-то заросли, а Татьяна вертелась в свободном 
кресле рядом с командиром и двумя пилотами, держа на коленях коричне-
вый контейнер. 

— На Вивант в любом случае будем садиться для ремонта, — мрачно 
объявил командир. — Повреждена проводка автоматики гравикомпенсато-
ра, а по технике безопасности везти вас с неисправным компенсатором я не 
имею права! 

Вот это да! Ну кто же мог знать, что эта проводка именно там! И что за 
планета — Вивант? Ник слышал, что закрытая, посадок гражданских кора-
блей на ней не бывает. Кто его знает, что там происходит? Впрочем, может 
быть, остановка пойдет Нику на пользу. Если возникнут вопросы насчет 
подделки, всегда можно будет сказать, что настоящую рукопись украл кто-
то на этом паршивом Виванте.

В мираже появилось загорелое до черноты усатое и бородатое лицо.   
А это кто такой? Татьяна воодушевленно подпрыгнула в кресле.

— Ой, господин Ларионов! Скажите пожалуйста, как быть с нашими 
экспонатами? — зачастила она. — Они же все из растительной органики, а 
некоторые даже из животной! Тканевые платья девятнадцатого века, да еще 
с вышивкой! Парча восемнадцатого века, кожаная сбруя — тоже восемнад-
цатого! Все это когда-то было живыми организмами, а вы говорите — в 
биополе вивантов все оживает и растет! Так что же, из платьев лен вырастет, 
а из ремней — корова? 

Биополе вивантов? Но Вивант — это же планета! Какая корова? Что за 
глупости? Вот и толстый тип в мираже хрипло смеется, топорща выгорев-
шие усы. 

— Ну не так уж все страшно, Татьяна! Целая корова вряд ли вырастет, 
разве что шерсть на ремне прорастет или он форму поменяет, новые клет-
ки нарастут. Со льном хуже, конечно, тут могут целые волокна вырасти, 
стебли, цветы — расцветет платье, как поле. Эти виванты даром, что неви-
димы — они и сами растут, и любую жизнь заставляют расцвести, и на 
любое биополе действуют. Да на самом деле они и сами — биополе. Потому 
так и зовутся — виванты, живые! 

— Живые? Заставляют расцвести? Но это же недопустимо, это музейные 
экспонаты, подлинники! Им по триста, а некоторым по четыреста лет! — не 
унималась Татьяна.

Тип в мираже снова заулыбался. Вот тоже смешливый нашелся! 
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Мы когда только начинали терраформирование Виванта, проделывали раз-
ные опыты с биополем вивантов. Виванты могут оживить только ту органику, 
которая моложе пятидесяти земных лет, вот та будет расти, и очень быстро. 
За полчаса хлопок не только вырастает из нитки, но и зацветает, и лен тоже. 
Но старые нитки — ни под каким видом! И синтезированная органика, из 
которой современные комбинезоны делают, тоже будет в порядке. Это я вам 
говорю как научный руководитель терраформирования Виванта. 

— Ой! — взвизгнула Татьяна, вцепившись в контейнер обеими руками. 
— Ой, господин Ларионов, а бумага? Бумага на Виванте не прорастает? 

Ее голос задребезжал от слез, как будто она готова была закатить исте-
рику. Бумага? А если рукопись действительно прорастет на этом их парши-
вом Виванте? Смарагдов ничего не заплатит, и прощайте тогда двести 
тысяч! 

— Это вы о Светлогорской рукописи беспокоитесь? — воодушевился 
научный руководитель в мираже. — Знаю, знаю, вы только что возили ее на 
Регдонд! Но волноваться не надо! Целлюлоза ожить в принципе не может, 
а древесная масса, которую в двадцатом веке добавляли в бумагу, могла бы 
прорасти, только если бы ее сделали недавно. Светлогорской рукописи 
двести лет, с ней все будет в порядке. Как говорится, что написано пером, 
не вырубить топором! И может быть, вы ее нам покажете, пока будет идти 
ремонт? Расскажете что-нибудь, как на Регдонде, в порядке культурного 
обмена!

Ага, значит, настоящая рукопись, которой двести лет, не прорастет, но 
тогда надо срочно вернуть ее в контейнер! Если во время этих показов и 
рассказов кто-нибудь увидит проросшую подделку, начнется такой скан-
дал, что из музея попрут не только Ника, но и Смарагдова. Ни двухсот 
тысяч, ни приличной работы, хоть на завод иди! Но как бы забрать у 
Татьяны контейнер, чтобы никто не обратил внимания? Она вон и так 
шмыгает носом, вот-вот разревется или устроит крик! Что это ее так про-
няло? Ведь не за рукопись же эту дурацкую переживает? Вроде этот толстый 
в мираже ничего особенного не говорит…

— Я большой поклонник «Высоких звезд», с тех самых пор, как вы нашли 
в прошлом году ее рукопись на старом комбинате в Светлогорске! — заливал-
ся научный руководитель. — Как хорошо, что ее успели опубликовать к 
двухсотлетнему юбилею полета Гагарина! Прекрасная книга — умная, 
романтичная, веселая! Талантливые люди были наши предки россияне!   
А какие отличные миражные фильмы сделали по «Высоким звездам» в этом 
году, я их все пять видел! Особенно последний — мюзикл в духе двадцать 
первого века, прекрасная стилизация! 

— Прошу прощения, господин Ларионов, — прервал его восторги 
командир. — Разговор вы закончите на Виванте, а сейчас я прошу всех 
разойтись по местам. Начинается торможение! 

Ага, сейчас Татьяна пойдет к себе, и Ник перехватит ее и контейнер с 
подделкой в коридоре! 

— А вы, Татьяна, можете не уходить. Положите ваш контейнер в ящик, 
и закрепите фиксатор, — сказал командир, включая внутреннюю связь. — 
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4 Внимание, внимание! Начинается торможение! Всем по местам! Кто там 
еще стоит у дверей! Быстро в каюту! — крикнул он, обернувшись к Нику. 

Паршиво, но придется уйти, чтобы не вызывать подозрений. В конце 
концов, за время торможения ни Татьяна, ни подделка никуда не денутся, 
а после посадки Ник перехватит девчонку в коридоре или в шлюзе. Главное, 
чтобы она не успела вытащить подделку из гравилета. А настоящая руко-
пись пусть пока остается в кармане. Не хватает, чтобы кто-нибудь во время 
ремонта на нее случайно наткнулся.

— Внимание, всем приготовиться! — загремел голос командира по вну-
тренней связи. — Начинается переход из скоростного коридора десять 
световых в пространство неподвижных объектов. Всем пассажирам и чле-
нам экипажа в течение двадцати пяти минут оставаться на местах и активи-
зировать фиксаторы. Просьба не вставать с мест до следующего сообщения. 

Ник проверил обе широкие лапы фиксатора и расслабился в кресле.   
В иллюминаторе не было видно ничего, кроме глухой черноты засветового 
коридора. Теперь главное — дождаться посадки, и скорее в шлюз. А до тех 
пор отдохнуть. Подумаешь — с десяти световых до неподвижности за двад-
цать пять минут! В военном космофлоте он еще и не такое видал! Голова 
слегка закружилась, как всегда при переходах из коридора в коридор, в 
глазах побежали желтоватые вспышки, но у Ника даже не участилось дыха-
ние — хоть сейчас в драку. 

В иллюминаторе мелькнуло мутное пятно света, сгустилось, налилось 
яркостью и рассыпалось остро блестящими звездами. Готово! Вышли из 
засвета! Скорее в шлюз, чтобы быть там первым! Ник отключил фиксатор и 
вскочил. Кресло возмущенно зазвенело. 

— Покидать места запрещено до окончания торможения! Ждите сигна-
ла! Ждите сигнала! Просьба соблюдать правила поведения во время полета! 

Что за глупости? Не обращая внимания на звон и ворчание синтетиче-
ского голоса, Ник рванул дверь. Что такое? Дверь не отодвигалась. Черт бы 
взял эту их технику безопасности для чайников! Возят всяких уродов, из-за 
них нормальный человек выйти вовремя из каюты не может! Высадить эту 
дверь, что ли? Ник с размаху пнул дверь, на ней загорелся красный огонек. 

— Внимание, внимание! Автоматический центр ремонта сообщает о 
неисправности замка двери! Просьба пассажиров каюты сохранять спокой-
ствие! Ремонт будет проведен после окончания торможения!

Безобразие! Что тут чинить, когда он только пнул? Надо отключить эту 
сумасшедшую автоматику! Где программа взлома? Ник потянул из кармана 
компьютер, но в этот же момент лапы фиксатора обхватили его поперек 
туловища и решительно потащили в кресло. Это еще что такое? Ник рва-
нулся, но фиксаторы держали его так крепко, что даже рукопись на груди 
зашуршала. Неужели разорвалась? Нет, вроде цела. А Татьяна с подделкой 
уходит! Может, конечно, подделка не сразу прорастет? Древесина-то в 
бумаге наверняка химически обработана! Но выхода нет, придется ждать. 

В иллюминаторе мелькнуло что-то золотистое с ярко-синим, а потом 
сгустилась яркая зелень, как будто Ник смотрел не сквозь стекло, а через 
зеленый древесный лист. Движение закончилось. За дверью зашуршали 
колеса ремонтного робота и заскреблись какие-то инструменты. По кори-
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Татьяны слышно не было. Ну, когда этот идиотский робот закончит? 
Татьяна, должно быть, уже снаружи! Но может быть, там ее перехватить 
будет легче? Судя по зелени, здесь есть какой-то лес, значит, можно будет 
завести ее за деревья и отобрать контейнер с подделкой, будто для того, 
чтобы помочь нести. Ник же охранник и должен охранять контейнер!

Наконец, дверь открылась, и Ник пулей вылетел в коридор. В дверях 
пультовой уже толкались какие-то люди. Толстые, грузные молодцы с лох-
матыми бородами громыхали жуткими басами, загораживая собой вход. 
Один из них держал в руке анализатор, рядом с другим поскрипывал коле-
сами грязноватый, обшарпанный ремонтный робот. Это еще кто такие, 
здешние ремонтники, что ли? Стоят согнувшись, будто пройти в двери не 
могут! Ник подбежал ближе. Да они же действительно не могут! Ник всегда 
считал свой рост завидным, но самый низкорослый из ремонтников был на 
целую голову выше него. Решительно растолкав неповоротливых толстя-
ков, Ник заглянул в пультовую. Ни Татьяны, ни контейнера там не было. 

Скорее наружу! Ник промчался через шлюз, спрыгнул на ровную пло-
щадку и остолбенел. Зеленые листья размером с него самого потянулись к 
нему, словно огромные ладони и зашевелились, будто пытались схватить. 
Приторно пахнущий теплый ветер ударил в лицо, ярко-зеленая лиана тол-
щиной в руку медленно свернулась петлей у самых его ног. Что за чертов-
щина? 

Ник перепрыгнул через лиану — притяжение на Виванте оказалось явно 
меньше земного — и тут же наткнулся на пару резных листьев. В каждый из 
них можно было завернуть не только Ника, но и гиганта Ларионова, а глу-
боко вырезанные края шевелились будто огромные пальцы. Другие листья, 
все в буграх и складках, как слоновья кожа, изгибались и сворачивались 
трубками метрах в трех от земли. На ползущих по земле гибких стволах 
спиралью завивались тонкие зеленые усы. Красные бутоны длиной в руку 
шевелили раскрывающимися лепестками. В нескольких шагах виднелись 
непроходимые заросли, перевитые лианами и осыпанные цветами величи-
ной с голову Ника. Листья переливались всеми оттенками зеленого цвета, 
из чащи остро пахло сырой землей и гнилью. Заходить в этот лес даже ради 
контейнера с подделкой не хотелось. 

Но где же Татьяна? Ник огляделся. Посреди площадки стоял странный 
прозрачный купол, приподнятый на металлических ногах метра на три от 
земли. Под куполом уже бродила одна из музейных девчонок, развешивая 
вышитые рубахи, а другая вынимала из ящика прялку. Татьяна стояла рядом 
с куполом, плаксиво кривя губы и заглядывая в открытый контейнер с под-
делкой. Опять с ней истерика! Неужели подделка проросла? 

— Татьяна, вы не грустите так, не волнуйтесь! С вашей рукописью ниче-
го не случится! — из зарослей появился толстяк Ларионов. — Сейчас мы 
вами отнесем ее под навес, это у нас вроде клуба на свежем воздухе. Вот там 
вы нам и расскажете о Светлогорской рукописи, когда все соберутся. 
Только надо всех дождаться — когда еще наши ребята попадут в настоящий 
музей на Земле? А когда попадут, так там другие посетители спокойно 
посмотреть не дадут, больше на них самих глазеть будут!
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сала только мешает Нику. Схватился за контейнер, будто за свою собствен-
ность и разглядывает во все глаза! Как теперь заменить подделку на насто-
ящую рукопись? Ну ладно, она вроде бы еще не растет, может, попозже 
удастся что-то сделать? 

— Простите меня, пожалуйста, господин Ларионов! Можно я спрошу, 
вы не обидитесь? — нерешительно проговорила Татьяна. — Скажите пожа-
луйста, а вы и ваши сотрудники — это вы здесь на Виванте так выросли? 
Только если вы обиделись, не говорите ничего, ладно? 

Ник замер, боясь спугнуть ответ — надо же знать, от чего такое уродство 
получается! А вдруг и он сам тут превратится в такую же гору, как научный 
руководитель Ларионов и его бородатые работяги? 

— Нет, я не обиделся! — проговорил научный руководитель, по-прежнему 
держа контейнер в руках. — Да и на что обижаться, дело-то и в самом деле 
необычное — чтобы человек был два тридцать ростом! И выросли мы все, 
конечно, здесь. Взрослые люди были, а начали расти, как дошколята, по пять 
сантиметров в месяц. А бриться так вообще невозможно было — через пол-
часа чуть не до пояса борода! Пока разобрались во всем, пока ингибиторы 
нам на Земле разработали, мы уже вон какие вымахали, да и растолстели.

— Ой, и я тоже вырасту? Или мне тоже надо ингибиторы пить? 
Понимаете, во мне же и так метр восемьдесят, а если я еще вырасту? — зача-
стила Татьяна. Куда она смотрит? То психовала из-за рукописи чуть не до 
слез, а теперь позволяет постороннему уроду брать ее в руки! 

Но о чем они оба говорят? Здесь можно растолстеть? И он, Ник, тоже 
может? Ник почувствовал, как его кожа начала растягиваться под комбине-
зоном. Кажется, он уже толстеет! Как он теперь будет жить? Надо скорее 
попросить у Ларионова эти самые ингибиторы! А заодно и попытаться 
забрать контейнер — Ник же должен его охранять! 

Ник сделал несколько шагов к навесу. Огромные кожистые листья 
зашуршали рядом с ним, гигантские лианы поползли следом. Цветок в 
метр диаметром свесился над его головой, шевеля лепестками и тычин-
ками. 

— Ну, ингибиторы мы для всех ваших устроим, у нас специальный син-
тезатор их прямо на месте делает, — пообещал Ларионов, по-прежнему 
разглядывая поддельную рукопись. — А вообще-то вы не особенно пугай-
тесь. Сложных организмов здесь до нас не было, поэтому вивантам на наши 
биополя действовать трудно. Зато мох на Виванте всегда был, виванты при-
выкли к растениям, да и растения на них быстро реагируют. И вот, пожа-
луйста! 

— Но почему это так получилось? Ведь это же земные растения, а они 
выросли в сто раз больше, чем бывают на Земле! — не унималась Татьяна. 
— Я, конечно, мало разбираюсь в биологии, но расскажите, как это могло 
получиться? И где сами виванты?

— Да везде! Вот они, вокруг вас, — взмахнул контейнером Ларионов. 
Рукопись в контейнере зашевелилась, но ничего растительного между 
листками Ник не увидел. — Их невозможно увидеть глазом, это биополе-
вые скопления, которые питаются биополями живых растений. Когда здесь 
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ный, они были мелкие и только немного помогали мхам расти.
— А почему же теперь все так разрослось? — вставила Татьяна. Ларионов 

как будто ждал очередного вопроса.
— Когда мы прилетели сюда, здесь и кислорода было маловато, и парни-

кового эффекта никакого. Десять земных лет назад мы здесь ходили в ска-
фандрах с электроподогревом да под куполами ночевали — вот этот навес 
сделан из последнего купола. Зато когда взялись за терраформирование, 
создали атмосферу, высадили тропические растения, чтобы почва скорее 
образовывалась, вот тогда все и началось! У тропических растений биополе 
хорошее, виванты налетели на них, как на горячие пироги. И сразу сами 
начали расти — мы замеряли, теперешние виванты раза в три крупнее и 
сильнее прежних. Вон, глядите, до того уже дошли — даже листья и лианы 
двигают! Правда, терраформирование пришлось ограничить, теперь мы тут 
только вивантов изучаем. 

Какая гадость! Ник передернулся. Эти самые виванты летают тут со всех 
сторон, все двигают, ко всему прикасаются, и к нему, Нику, тоже? Вот уже 
и под комбинезоном что-то чешется. Это они по нему ползают, гады неви-
димые! Наверное, он уже толстеет! Вот уже и молния на комбинезоне как-
то странно изогнулась, будто на нее изнутри что-то давит. И воротник тес-
новат, и руки какие-то пухлые стали за полчаса! Надо просить ингибиторы! 

Попросить Ник ничего не успел. Десятка полтора огромных мужиков, 
которым ингибиторы уже ничем не могли помочь, расставили скамейки 
под навесом напротив платьев и прялки, расселись и дружно захлопали. 
Музейные девицы разместились в первом ряду. Белые цветы, похожие на 
наглые физиономии, просунулись под навес, как будто тоже хотели послу-
шать и посмотреть. Только бы подделка не проросла! Если эта дрянь про-
растет до конца лекции, двухсот тысяч Нику не видать, как своих ушей! 

Ларионов и Татьяна вошли под навес. Один из бородачей поставил 
рядом с ними скамейку, Ларионов положил контейнер на нее. Ник сел в 
дальнем ряду. 

— Здравствуйте, друзья! — начала Татьяна, улыбаясь. Что это она так 
развеселилась? Немногочисленная публика зашумела, лианы рядом с 
Ником зашевелили усиками, листья приподнялись. 

— Ваш научный руководитель, господин Ларионов, попросил меня рас-
сказать о Светлогорской рукописи, хранителем которой я работаю сейчас в 
музее. Я долго думала, как мне об этом рассказать, и решила сегодня рас-
сказать все так, как оно на самом деле было. А было вот что. Год назад я 
училась в Институте прикладной химии и попала на практику на комбинат 
органического синтеза в Светлогорске. В двадцатом веке это был целлю-
лозно-бумажный комбинат. И вот однажды меня попросили помочь разо-
брать архив. Архив был такой старый, что в нем были даже бумажные доку-
менты — двадцать первого и двадцатого века. А в одной папке я нашла 
перьевую ручку с высохшими синими чернилами, кто-то ее забыл среди 
бумаг.

Что она столько болтает, время тянет? Ведь подделка сейчас прорастет! 
И почему так чешется на животе? Ник потрогал живот через ткань комби-
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4 незона. Может, уже брюхо растет, как у здешних? Щетина на щеках уже 
определенно колется. 

— Я очень люблю книги, — продолжала Татьяна, улыбаясь все шире. — 
Когда я училась в институте, я даже сочинила повесть о космонавтах, на 
современном компьютере, со звуками, ощущениями и запахами, но ни один 
агент не хотел ее брать. И вот я решила им всем доказать, что я умею сочинять 
повести! На комбинате очень хороший преобразователь органики, почти как 
медицинский — любые живые клетки может синтезировать, — и мне разре-
шили на нем поработать. Сосновая древесина на комбинате была, из нее на 
преобразователе я сделала древесную массу, целлюлозу и бумагу, а потом 
синтезировала чернила по образцу тех, которые были в старинной ручке.   
А после всего я переписала от руки одни только слова своей повести и назва-
ла ее «Высокие звезды». 

Что она несет? Ник подскочил на своей скамейке. Как может быть, 
чтобы это она сочинила? Это же гениальное произведение, так все говорят! 
И если эта рукопись — тоже подделка, то как же быть со Смарагдовым? Нет, 
все это чушь, никто не поверит! Вот и Ларионов не верит! 

— А как же экспертиза? Неужели никто не заметил? — проговорил нако-
нец научный руководитель. Татьяна не задумалась ни на секунду. 

— Внешне я состарила рукопись, это можно сделать на том же преоб-
разователе. А кроме того, ее никто особенно и не проверял. Все готови-
лись к двухсотлетнему юбилею полета Гагарина, хотелось чего-нибудь 
интересного из двадцатого века, а тут повесть того времени, написанная 
от руки — всем сразу понравилось! И фильмы сняли, и мюзикл написали, 
и меня на работу в музей взяли — как специалиста по хранению, я же 
химик.

Ник вскочил на ноги. Все пропало! Двести тысяч пропали из-за этой 
дуры! Вот еще тоже, правдивая нашлась! 

— Понимаете, я больше не могу врать, совсем не могу! Меня теперь уво-
лят, господин Смарагдов в суд на меня подаст за подделку, но это лучше, 
чем каждый день ждать и бояться! Я давно собиралась рассказать правду, 
вот и рассказала сейчас.

— А ну-ка дайте мне еще посмотреть! 
Ларионов снова взял контейнер в руки. Заглянув внутрь, он пошевелил 

толстым пальцем листки и поднял контейнер над головой, показывая всем. 
Публика сдавленно охнула. Между коричневыми створками мелькнули 
растрепанные белые листы, раздвинутые тонкими желто-коричневыми 
сосновыми ветками с пучками зеленых иголок на концах. Проросла, про-
клятая! Теперь на него, Ника, Смарагдов тоже подаст в суд, хоть и подделку, 
а все же украл! Будет теперь суд, будет! Хорошо только, что не над ним 
одним, Татьяне тоже достанется, будет знать, как строить из себя честную!

— Ну да, когда приперли к стенке, тогда и рассказала про свою поддел-
ку! Да еще выставляет напоказ! — крикнул Ник так громко, что даже листья 
хлопнули у него за плечом, а желтый бутон размером с его голову упал на 
скамейку. Татьяна быстро повернулась к нему. 

— Нет, напоказ сейчас выставлена вовсе не моя подделка, а другая! На 
мою я случайно опрокинула духи, и она ими до сих пор пахнет. А эта не 
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омпахнет ничем! Но моя тоже прорастет обязательно, и тогда… Да вот же она, 

уже проросла!
И Татьяна вытянула руку в сторону Ника. Что она там увидела? Ник 

посмотрел вниз. На животе комбинезона между липучками открылась 
щель, а из нее лезли пучками сосновые иглы. С треском рванув липучки, он 
выдернул пакет из кармана и вытряхнул на землю проросшие тонкими 
веточками листы с синими корявыми строчками. Полупрозрачные иголки 
на белых, не видевших света, ветках, разгибались и тянулись к зеленым 
листьям гигантских растений Виванта. Прозрачные корни врастали в 
почву, иголки отбрасывали в сторону обрывки исписанных листков, а те, 
сворачиваясь трубкой, превращались в новые ветки. Рыжая кора нарастала 
на ветках, иголки становились все гуще и зеленее, сосновый лесок рос на 
глазах. Девчонки из музея хихикали, бородатые вивантские работяги ухмы-
лялись. Командир гравилета и пилоты, закончившие ремонт, хохотали, 
входя под навес.

— Что вы смеетесь? — крикнул Ник. — Она же всех вас обманула! 
Вместо хорошей книги подсунула свою самодельную! Люди старались, 
мюзикл писали, фильмы делали, а оказалось — это ерунда!

Девчонки и работяги загалдели еще громче, листья захлопали, будто от 
ветра, а голос Ларионова перекрыл весь шум. 

— Ну, это вы не правы! «Высокие звезды» — вовсе не ерунда! — громых-
нул научный руководитель. — В музее ей, конечно, не место, но если книгу 
читают и любят, то она всегда настоящая! Сами знаете — что написано 
пером…

И он торжественно поцеловал Татьяне руку. 
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Майк Гелприн

Когда взлетают рыбы

Корабль с Земли прибыл ранним утром, затемно. Лейтенант Дювалье 
хмуро козырнул троим выбравшимся из него штатским.

— Нам необходимо переговорить с полковником Каллаханом, — сказал, 
шагнув к Дювалье, один из прибывших. — Дело не терпит отлагательств.

— Полковник на позициях, — лейтенант с трудом подавил раздражение. 
Не терпит отлагательств, видите ли. — С восходом ожидается атака, — 
добавил Дювалье. — Не думаю, что вам удастся увидеть полковника, пока 
она не закончится.

— Хорошо, мы подождём. Куда прикажете?
— Пойдёмте в штаб.

* * *

Рыбы взлетели утром, едва рассвело. Оторвались от мутно-зелёной, тро-
нутой рябью поверхности залива, набрали высоту, выстроились в клин и 
потянули к берегу.

Задрав голову, полковник Каллахан мрачно смотрел, как стая пересекла 
береговую линию и прошла над позициями. Раньше, в первые дни после 
высадки, летучих рыб стреляли. Переводили на них боеприпас, а подранен-
ных тащили в лабораторию. Потом перестали. Устройство этих тварей было 
примитивно, как разовый фотоаппарат. Даже если перебить весь косяк, 
сделать моментальный снимок и передать его на глубину рыбы успевали.

Полковник двинулся в тыл. От бессильной ярости у него дёргался 
кадык, судорожно сжимались в кулаки пальцы. Появление рыб означало 
неминуемую атаку. Как только на дне обработают поступившую от летучей 
разведки информацию, она и начнётся.

Началось, едва Каллахан добрался до штаба. Залив вскипел, набух опу-
холями лопающихся водяных пузырей, вздыбился и вышвырнул на берег 
первый эшелон атакующих. Ощерившись уродливыми клешнястыми жва-
лами, сцепившись членистыми суставчатыми конечностями, заплетя в 
узлы страшные полуметровые щупальца, крабо-спруты образовали вал. На 
секунду он замер, затем дрогнул и покатился на позиции, а из воды уже лез, 
карабкался, пёр на берег второй эшелон.

Каллахан поднёс к глазам бинокль. Из окон угнездившегося на вершине 
холма штаба атака смотрелась, словно брутальный перформанс с театраль-
ной галерки. Вот первая линия обороны огрызнулась лучами врытых в 
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грунт станковых лазеров. Вал атакующих надломился, окутался розовым 
маревом и, разрезанный по периметру, рухнул. Распался на пульсирующие 
клубки хитиновых тел, а на его месте уже набухал, дыбился, щерился клеш-
нями и щупальцами второй.

Через полчаса первую линию обороны смяли. Волны атакующих, вби-
рая в себя уцелевших особей, покатились вверх по пологому прибрежному 
склону.

— Гады, сволочи, — вслух бранился полковник, до крови прокусывая 
губы. Там, в полумиле ниже по склону, похороненные под хитиновым 
покрывалом, гибли боевые роботы и умирала обслуга — его ребята, косми-
ческий десант, бригада Каллахана, лучшие из лучших.

Бригадой полковник командовал не первый год. Ему давно уже полага-
лись генеральские звёзды, однако в штабе Верховной Ассамблеи не спеши-
ли. И старались держать грубоватого, скорого на гнев вояку на периферии, 
подальше от земной политики и штабных интриг.

До третьей, последней линии обороны дело не дошло. Вторая линия, 
пополненная спасшимися из первой, рявкнула огневым залпом и, затопив 
склон пламенем, выстояла. Атака захлебнулась. Уцелевшие крабо-спруты, 
на ходу группируясь в клубки и стаи, откатились в море.

— Визитёры с Земли, господин полковник, — отчеканил за спиной лей-
тенант Дювалье. — Трое, прибыли перед самой атакой. Просят аудиенции. 
Прикажете впустить?

— Их только здесь не хватало, — пробормотал Каллахан в сердцах. — 
Инспектора, мать их. Ладно, пускай заходят.

Инспекторов и прочую тыловую перхоть полковник не жаловал. Будь он 
на месте умников, затеявших экспансию на эту проклятую планету, ни 
одного рекрута на ней бы давно не осталось. И плевать он хотел на то, что 
здесь идеальные условия для поселения человеческой расы. Какие они, к 
чертям, идеальные, когда океан забит этой дрянью, и с каждым днём её 
только прибывает.

— Здравствуйте, полковник. Я — старший инспектор Родригес. Это док-
тор Блюм, а это — Иван, специалист, фамилии у него нет.

Каллахан оглянулся. Штатские стояли в дверях. Прилизанный сухопа-
рый пижон, очкастый крючконосый толстяк и насупленный мрачный 
верзила с массивной челюстью и буйной порослью на угрюмой разбойни-
чьей роже.

— Иван посидит пока снаружи, — властно распорядился Родригес. — 
Ему присутствовать при разговоре ни к чему, — объяснил он полковнику. 
— Вы позволите?

Каллахан кивнул на кресла. Сейчас начнётся, раздражённо подумал он. 
Лекции и агитки за храбрость и героизм. Вас бы, красавчиков, туда, на 
склон, а я бы поглядел, как вы геройствуете.

— Мы кое-что вам покажем, — Родригес протянул полковнику плоский 
матовый кругляш размером с ноготь. — А потом поговорим. На этом чипе 
кадры киносъёмки. Будьте любезны, скормите его какой-нибудь электро-
нике.

— Новая инициатива с Земли? — Каллахан, не скрывая сарказма, хмыкнул.
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4 Наверняка очередная блажь, демонстрация работы затейливого подво-
дного шпиона или робота-контактёра. А членистоногие класть хотели на 
любые контакты. И вообще, какие могут контакты со стадом. Или, скорее, 
с роем, в котором ценность жизни отдельного индивида равна нулю. Да, 
конечно, на глубине окопались более развитые особи, которые дистанци-
онно командуют этим пушечным мясом. С батискафов их видели, та же 
членистоногая сволочь, только размером с танк. Кто, однако, сказал, что 
они разумные. Скорее, аналоги муравьиных или пчелиных маток.

Полковник погрузил матовый кругляш в гнездо на торце персоналки, 
бросил небрежный взгляд на экран. В следующий момент он подобрался, 
тряхнул головой и вгляделся пристальнее. Ошеломлённо посмотрел на 
Родригеса. Затем впился в экран взглядом.

— Кадры что, подлинные? — сарказма в голосе Каллахана больше не 
было.

— Разумеется.
Полковник завороженно смотрел на сменяющиеся на экране фрагмен-

ты киносъёмки. На всех был заснят верзила Иван. Стелющийся в намёте во 
главе волчьей стаи. Нёсущийся, сминая ковыль и чертополох, в конском 
табуне. С ног до головы облепленный гадюками. Терзающий узкую и длин-
ную серебристую рыбину на пару с трехметровым крокодилом. Пасущийся 
на скальном склоне в стаде горных козлов.

— Что это значит? — Каллахан пришёл в себя.
— Вы читали древнюю сказку про Маугли? — вопросом на вопрос отве-

тил очкастый доктор Блюм.
— Да. В детстве.
— Иван — современный Маугли. Вскормлен медведицей в тайге, до 

двадцатилетнего возраста в ней и жил. Он умеет ладить со зверьём.   
С любым. Хотите посмотреть кадры с акулами? Есть также с гепардами, с 
тиграми, со стервятниками.

— Не надо. Верю, — полковник поднялся. — Позовите его, я хотел бы 
задать пару вопросов.

— Иван не поймёт вас. Он не говорит ни на одном из человеческих язы-
ков, — Блюм сверкнул очками. — А вы не поймёте его. Я единственный 
человек, который умеет с ним общаться. Для этого мне пришлось выучить… 
Знаете, это даже языком назвать трудно. Впрочем, сейчас вы услышите.

Блюм внезапно скривился, оскалился и издал серию резких отрывистых 
звуков. Каллахан вздрогнул, на человеческую речь звуки походили мало, в 
них было больше от рычания зверя.

Иван появился на пороге.
— Как именно он ладит с животными? — повернулся полковник к доктору.
Тот произвёл новую череду лающих, взрёвывающих и рыкающих звуков. 

Иван немедленно разразился ответной акустической серией.
— Он не может объяснить, — Блюм перешёл на английский. — И я не могу. 

Он просто, — доктор щёлкнул пальцами, — становится зверем. Хочет — мед-
ведем. Тигром, кабаном, росомахой, дельфином… Хочет — щенком, маль-
ком, птенцом, подсвинком. Хочет — первоярком или зрелой особью. Или 
секачом, вожаком стаи.
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— Тоже не знаем. Ни он, ни я. Будь это земная фауна, я однозначно ска-
зал бы «да». С местной шансы невелики. Но он попытается.

— Как он попытается? — полковник выругался. — Они его растерзают. 
Полчища этой дряни топят корабли. Подавляют подводные лодки, крушат 
батискафы. Его сожрут живьём. К тому же, он что, может дышать под 
водой?

— Дышать не может, — ответил доктор устало. — Но находиться под 
водой способен довольно долго. Раз в пять-шесть минут ему необходимо 
вынырнуть на поверхность, чтобы глотнуть воздуха. Давайте не будем 
терять времени, полковник. Прикажите пропустить Ивана на берег. Дальше 
он всё сделает сам.

* * *

На берегу Иван сбросил одежду, нагишом шагнул в воду. Вперёд головой 
нырнул, на поверхности разошлись концентрические круги.

— Знаете, — задумчиво проговорил доктор, — я верю, что у него полу-
чится. Я очень не хотел рисковать им, это уникальный человек, второго 
такого на Земле нет.

— А что, собственно, получится? — полковник скрестил на груди руки. 
— Допустим, он найдёт с крабо-спрутами общий язык. И что дальше? 
Попросит их оставить нас в покое? А вот с чего бы им соглашаться на это?

— Он… — доктор, не закончив фразы, замер, оцепенело глядя в сторону 
берега. — О, господи!

Из воды, вминая в грунт страшные уродливые конечности и поводя 
клешнями над опутанной щупальцами головогрудью, вылезало жуткое 
исполинское чудовище.

На позициях бросились к лучемётам десантники. Полковник выдернул 
из кобуры импульсный разрядник, обхватил обеими ладонями рукоятку, 
навёл ствол.

— Вы что творите? — метнулся к нему Родригес. — Не стрелять! — над-
рываясь, заорал он, обернувшись к позициям. — Вы что же, не видите, что 
происходит?

— Что происходит? — эхом откликнулся Каллахан.
— Иван сейчас у них. Они в ответ, в знак доброй воли, прислали залож-

ника.
Полковник крякнул. Сказанное походило на правду.
— И что теперь будем делать? — Каллахан упрятал разрядник в кобуру.
— Ждать.

* * *

Ждать пришлось больше суток. Всё это время гигантский крабо-спрут 
провёл на берегу, изредка охлаждая конечности и щупальца в воде и не 
обращая внимания на перемещающиеся вдоль туловища красные точки 
лазерных прицелов.
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4 Иван появился под вечер. Вымахнул на поверхность залива в полусотне 
ярдов от берега и, грудью раздвигая воду, двинулся на сушу. Заложник 
встрепенулся, уродливое тело оторвалось от грунта, перебирая конечностя-
ми, покатилось навстречу.

В десяти ярдах от берега они разминулись. Крабо-спрут, на прощание 
окатив человека фонтаном брызг, ушёл под воду.

— Пойдёмте в штаб, — быстро проговорил доктор, обменявшись с 
Иваном чередой лающе-рыкающих звуков. — То, что они предлагают — 
это, это…

* * *

— Утром мы с доктором улетим, — Родригес возбуждённо мерил шагами 
помещение штаба. — Иван останется. Аборигены гарантируют, что атак не 
будет, пока он здесь. Доктор, вы с ним закончили?

— Закончил, — Блюм потёр руки. — То, что он сделал, потрясающе, 
грандиозно. Это…

— Ну и прекрасно, — прервал Родригес. — Иван может отправляться 
к нашим новым друзьям. Переведите ему, доктор. А мы пока займёмся 
делами.

Каллахан проводил Ивана взглядом исподлобья. «К нашим новым дру-
зьям», каково, а?! Друзьям, мать их в перекрестье прицела.

— То, что предложили аборигены, — по-прежнему меряя помещение 
шагами, продолжил Родригес, — небывалая, редкостная удача. Если 
Верховная Ассамблея пойдёт на это, мы с вами станем миллионерами, 
господа. Да что там — миллиардерами! Как вам нравится такая перспекти-
ва, а, доктор? А вам, полковник?

Каллахан наградил инспектора брезгливым взглядом. Что взять со штат-
ского пижона. Миллиардер, мать его.

Деньги полковника не интересовали. А этот при одном смутном их запа-
хе забыл, что он — должностное лицо. А о том, что «наши новые друзья» 
уничтожили здесь десяток тысяч человек, наверное, и не помнил.

— Ну, и что они предложили? — не скрывая презрения в голосе, спросил 
Каллахан.

— Обмен. Они позволят землянам беспрепятственно владеть сушей этой 
планеты. Материками, континентами, архипелагами, островами — всем. 
Они готовы помогать и сотрудничать. Взамен…

— Что взамен? — полковник почувствовал, как нечто липкое, вкрадчи-
вое пробралось под грудину и нехорошей мутной волной омыло сердце.

— Взамен они хотят поселиться на Земле. Чтобы мы отдали им море.
Полковник опешил. Липкая мутная волна отхлынула от сердца и плес-

нула в голову.
— Вы в своём уме? — выпалил он. — Вы, тыловая крыса, вы хоть отдаёте 

себе отчёт в…
— Вы забываетесь, полковник, — Родригес остановился. — У них пере-

население, так же, как у нас. Эта планета человечеству идеально подходит. 
Атмосфера, климат, полезные ископаемые… А им прекрасно подойдут зем-
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на, как и наша, они…
— Вы спятили, Родригес, или как вас там! — полковник вскочил на 

ноги. — Эта разумная раса без всякой причины истребила половину моих 
людей.

— Без причины, говорите? А представьте, что не мы без спроса высади-
лись здесь, а они на Земле. И стали бы строить на дне океанов свои города. 
Как бы мы обошлись с ними?

— Плевать я хотел на ваши доводы. Вы что же, из тщеславия и корысти 
готовы подставить миллиарды землян? Отдать их на откуп этим тварям? 
После досужих слов какого-то дикаря.

— Иван не дикарь, он такой же человек, как и мы с вами, ничуть не глу-
пее любого из нас. За сутки он… Вы даже не способны оценить и понять, 
что удалось ему сделать. Ладно, полковник, сожалею, что пришлось разо-
чароваться в вас. Я рассчитывал иметь вас союзником. Что ж… В любом 
случае, решать будет Ассамблея. Распорядитесь проводить нас к кораблю. 
Пойдёмте, доктор.

— Послушайте, инспектор, — чеканя слова, проговорил Каллахан. — 
Мне страшно даже подумать, что какие-нибудь ловчилы в Ассамблее 
купятся на предложение этой сволочи. Вы хоть чуть-чуть, хоть на йоту 
понимаете, что вы затеяли? Степень опасности хотя бы немного доходит до 
ваших забитых жадностью и амбициями мозгов?

— Доходит, доходит. Счастливо оставаться, полковник.
Каллахан рванул из кобуры разрядник. В следующий момент вспышка 

поглотила инспектора. Пронзительно, истошно завизжал очкастый Блюм. 
Ещё одна вспышка, и визг прекратился.

— Лейтенант Дювалье! — рявкнул полковник.
— Да, сэр! — адъютант, глядя на Каллахана округлившимися от недоуме-

ния и страха глазами, застыл на пороге.
— Наших гостей постигло несчастье, лейтенант. Они погибли во время 

атаки. Моя вина, не углядел. Вы что-то хотите сказать?
— Никак нет, сэр.
— Вот и прекрасно. Распорядитесь убрать отсюда эту падаль, — пол-

ковник кивнул на трупы. — По войскам зачитайте приказ. Тот молодчик, 
который был с ними, он сейчас милуется с этой подводной дрянью. Ему, 
однако, необходимо дышать, так что раз в пять-шесть минут его голова, 
возможно, будет появляться на поверхности. Парню, который её снесёт, 
повышение в звании, трехмесячный оклад и внеочередной отпуск. Всё 
поняли? Выполняйте!

* * *

День спустя награда нашла героя. Досталась она пожилому капралу, 
ветерану десанта, снайперу. Каллахан приказал выставить горькую и 
лично присутствовал на обмывании нашивок новоиспечённого сержан-
та. Под вечер полковник был изрядно пьян, хотя на ногах держался уве-
ренно.
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4 А на следующее утро с поверхности залива взлетели рыбы. Как обыч-
но — едва рассвело.

На этот раз вторая линия обороны не выдержала, но третья подавила 
атаку. Наблюдая из окон штаба, как гибнет членистоногая сволочь, полков-
ник Каллахан улыбался.

Об авторе

Родился в СССР. Живет в Нью-Йорке. За две сотни публикаций в периодике России, 
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Сколот

Женское платье, которое я носил уже пять лет, сегодня впилось в 
моё тело, словно кожаные путы. Мне хотелось содрать его с себя, 

надеть штаны и латы, взять в руки акинак* и врезаться в гущу персов 
снося их головы, пронзая сердца. Я не смог усидеть на вершине холма, 
побежал. Ноги запутались в подоле, я упал, скатываясь к подножью. 
Никто бы не удивился, если бы увидел меня плачущим, ведь я энарей, 
немужчина — жрец, оракул и предсказатель судеб. И такие как я могут 
лить слёзы, пугаться и дрожать, должны носить женскую одежду, делать 
женскую работу, думать как женщина. Но не сегодня, не сейчас. После 
долгих лет во мне проснулся мужчина…

В тот день, когда отец объявил меня энареем**, я точно знал, что не 
желаю женщин, их обвисших грудей, огромного живота, жира, трясущего-
ся под кожей. Если меня и можно было чем испугать, так это видом женщи-
ны, снимающей одежды. Только перед последней полной луной я понял, 
что отец ошибся. И не просто ошибся, а изломал всю мою жизнь, согласив-
шись женить меня на дочери вождя соседнего клана. Родители закрепляли 
союз детей свадьбой.

К тому времени я уже стал воином, носил остроконечную шапку, стриг 
волосы и имел свой табун с десятком лошадей. Золото, добытое в послед-
нем набеге, я обменял на кибитку с дорогими коврами — свой личный дом. 
Женщин я познал. За отцовскими стадами присматривало много рабынь. 
Но искать радость под их платьем, как мои братья, не хотел.

Весь день, пока наша семья ждала гостей и невесту, я не находил себе 
места, уносился мечтами к горизонту, а потом туда же галопом летел по 
ковыльной степи на своём жеребце. Я пережил двадцатую зиму и знал, что 
завидный жених, так говорили родные и женщины соседних кланов. Они 
восхищались моими голубыми глазами и светлой кожей — мою мать отец 
выкрал у далёкого северного племени. Я не спешил обзаводиться семьёй, 
но уступил родителю, как вождю клана. Невесту я видел в мечтах то рас-

* Акинак — железный, короткий, меч скифов. 
** Энареи — (не-муж, обезмужественный), племя жрецов, преимущественно выходцев из богатых 
семей, не способных к продолжению рода. Скифы считали, что болезнь насылается богиней Аргим-
пасе (Афродитой) за разрушение её святилища в г. Аскалоне. Однако богиня подарила энереям спо-
собность предугадывать события и судьбы, лечить людей. Скифы почитали таких жрецов, желая, 
чтобы болезнь миновала их самих и их род. Племя энареев одевалось в женские одежды, его члены 
поступали, мыслили и говорили как женщины. Вожди, простые сколоты, обращались к энареям при 
решении трудных вопросов.

ПРОШЛОе
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4 косой хохотушкой, то рыжеволосой скромницей и представлял своих 
сыновей…

Когда багровое солнце окрасило все в алый цвет и, прячась за мрачные 
тучи, скрылось в ночи, когда запылали огромные костры и начался свадеб-
ный пир, я, наконец, увидел свою жену — и растерялся. Родные подбадри-
вали меня окриками и шутками, а я стоял настолько потрясённый, что не 
мог ни шага сделать, ни слова сказать. Женщина, предназначенная мне в 
спутницы, показалась огромной, необъятной, с двумя свисающими под-
бородками. Отец говорил, что невеста немного старше, но я не догадывался 
насколько. Моя жена решительно схватила меня за руку и потащила к укра-
шенной кибитке. Стремительность, с которой меня сдернули с места, оше-
ломила, и я не оказал сопротивления.

Отгородившись от гостей ковром, жена повела себя и вовсе напори-
сто — впилась в мои губы и стала стаскивать с меня одежду. Когда её лип-
кие, толстые пальцы добрались до штанов и сдёрнули их, я запаниковал. Но 
кошмар ждал меня впереди — она сняла свои одежды. Передо мной зако-
лыхалась липко-белёсая иппака*, которая стала наваливаться на меня тяже-
стью, одновременно слюнявя рот и хватая за все, что ранее прикрывали 
штаны. С диким воплем я отпихнул жирное тело и выскочил прочь из 
кибитки, взлетел на жеребца и под улюлюканье гостей поспешил скрыться 
в бескрайней степи.

Меня охватывало отвращение и в последующие ночи, хотя жена лежала 
смирно, не касаясь моего тела. Не смогли во мне пробудить мужское жела-
ние и танцы голых, уставших от тяжёлого дня рабынь, которые плясали 
вокруг костров. Весь мир для меня слился в сплошную массу обнажённых 
частей женского тела и мелькал перед глазами, пока всё моё нутро не 
вывернуло дикими судорогами. Разъярённый отец объявил меня энареем и 
утром решил отправить навсегда к жрецам.

Полночи я раздумывал над своим позором, жалея себя, и всё больше 
ненавидя женщину, из-за которой буду изгнан из клана. Образ жизни, 
одежда, отношение к энареям вызывали во мне такие же чувства, как и у 
других воинов — ужас и неприязнь. Ещё мальчишками мы ездили в поселе-
ние энареев, те не делали тайн из своего повседневного существования, и 
потрясённые возвращались назад. Почувствовать на себе гнев богини 
Аргимпасе**, стать женщиной, когда был рождён мужчиной — для меня зна-
чило умереть. Поэтому стараясь двигаться бесшумно, я решил уехать 
подальше, возможно даже, к осёдлым сколотам***. Но мои старшие братья 
стерегли меня. Зная мои бурный норов, накинулись все вместе, свалили, 
скрутили, избили до полусмерти, как только я подошёл к жеребцу. Чуть 
живого закинули в повозку и, не обращая внимания на мои стоны и прось-
бы, увезли в поселение предсказателей. Там, бросив меня под ноги старше-
му энарею, прокляли меня как опозорившего древний род. Мужчины в 
женских одеждах, с выбритыми лицами развязали меня, пытались напоить 

* Иппака — сыр из конского молока, рыхлой консистенции.
**Аргимпасе — богиня, тождественная греческой Афродите Урании или передневосточной змеено-
гой богини Деркето.
*** Сколоты — самоназвание всех скифов. Греки и другие народы сколотоми называли скифов-паха-
рей, а кочующие племена именно скифами. 
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откаким-то отваром, уверяя, что мне станет легче. Я отбивался от их рук, 
отталкивал прочь, пытался бежать в степь, но нога не слушалась меня, 
неестественно выворачивалась и я, сражённый болью, падал, грыз траву, 
куски земли от досады. Впервые с тех пор, как в пять лет сел на лошадь, я 
разрыдался. Меня никто не жалел и не тревожил. Я пролежал недалеко от 
становища энареев до вечера и, наконец, успокоился. Ко мне подошёл ста-
рец и заговорил. Я слушал его слова, они стали утешением для меня. 
Возможно, отец ошибся, и Великая Аргимпасе не пошлёт мне дар предви-
денья. Тогда я не смогу быть оракулом, лекарем, провидцем, и мне помогут 
добраться до поселений у западных рек.

Насильно меня никто не учил, но наука предсказаний далась мне легко. 
Однажды я осознал, что понимаю смысл необычно сложенных ивовых пру-
тьев, полосок липовой коры и бегущих облаков. Мои сбывшиеся предска-
зания удивляли только меня. В конце концов, я вынужден был смириться 
со своим положением, вызывающим страх и отвращение остальных степ-
ных людей — дар подтвердил моё предназначение. Через две зимы моя 
известность как мудрого оракула облетела все племена сколотов. А я при-
терпелся к женскому платью, выбритому лицу и служению богине 
Аргимпасе. Но оскопиться и преподнести мужскую часть тела водным 
богам для рождения новых духов, я всё ещё не решался. Часто, особенно 
ночами, я вспоминал набеги, сражения. В такие минуты в груди разгора-
лась тоска и щемила боль…

Весной дикие степи и редкие города заполнили вооружённые до зубов 
воины персидского царя Дария*. Подойдя к Дунавию**, великий Перс пред-
ложил нашему царю Иданфирсу*** в жены свою дочь. Повелитель же степных 
народов в те дни горевал по рано ушедшей в иной мир любимой жене, 
посчитал такое предложение оскорблением и грубо отказал персидскому 
царю. Возмущённый Дарий потребовал у всех племен сколотов немедленно 
склонить головы перед ним. Но Иданфирс послал в ответ золотой поднос, 
на котором лежали птица, лягушка, мышь и пять стрел. Гобрий, советник и 
великий предсказатель Дария, призвал прорицателей, чтобы разгадать, а 
вернее подтвердить своё разъяснение такому странному подарку. Оракул 
Великого Перса считал, что сами сколоты должны подтвердить послание 
царя степных людей. Поэтому от клана энареев прибыл в стан Дария я. 
Потупив взор, усмехаясь в душе, я слушал глупые утверждения, что «скифы 
сдаются с землёй (мышью) и водой (лягушкой) на которой живут. И прие-
дут на лошадях (птица по воздуху и лошадь по земле движутся одинаково) 
сложить оружие (стрелы) к ногам великого Перса».

Раньше я был воином и выпил кровь первого убитого в бою врага, в 
моей кибитке лежал сверток блестящей человеческой кожи — знак моего 

* Дарий — Дарий I, Дараявауш, царь Персии (522—486 до н. э.) из династии Ахеменидов. В 522—
521г. подавил восстания в Вавилонии, Мидии, Маргиане, Эламе, Египте и Парфии. Около 518г. заво-
евал северо-западную часть Индии. В 512г. (по Геродоту) совершил неудачный поход против скифов 
Причерноморья, окончившийся отступлением персидской армии.
** Дунавий (Дунай), Дне-стра (Днестр) — названия рек на скифских языках.
*** Иданфирс — верховный царь скифов, сын Савлия, внук Гнура. Возглавлял Скифское царство в 
конце VI в. до н. э. в период войны с персидским царём Дарием I около 512 г. до н. э. Эту войну 
описал Геродот в «Истории» (IV книга)
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4 бесстрашия. Я знал — сколоты скорей все исчезнут с простора степей, но не 
сдадутся! И правильно расшифровал послание: «Если персы не ускачут в 
болото, как лягушка, не зароются в землю, как мышь, не улетят в небо, как 
птица, то будут поражены стрелами и не вернутся назад». Но меня не захо-
тели услышать. Дарий приказал ставить шатры и ожидать Иданфирса. Царь 
сколотов медлил. Перс скучал, его и гостей развлекала танцами любимая 
наложница Лессия.

Я встретил её раньше, утром. Она шла с другими женщинами и была 
единственной из гарема Дария, которая не прятала своё лицо под накид-
кой. Лессия была родом из северных земель, где снег лежит по полгода, где 
женщины вольные, как птицы. Танцовщица, смеясь, задала мне вопрос о 
своём будущем и я, разложив ивовые прутья, содрогнулся от того, что при-
виделось мне — наши жизненные дороги пересекались. Но на повторный 
вопрос я ответил привычными словами: «Ты встретишь человека, который 
ради тебя умрёт и воскреснет, который изменит твою судьбу». Она вновь 
рассмеялась, хотя глаза её грустили и, сняв с головы прикрепленный цветок 
чертополоха, протянула мне: «Ты подарил мне надежду, энарей. Я не умру 
от тоски теперь».

И вот на пиру я сидел позади всех, как вызвавший недовольство 
Великого Перса. Танцуя, Лессия двигалась в темпе моих мыслей, а я рас-
суждал о том, как же изгнать многотысячное войско Дария из вольных 
земель сколотов. Царя Иданфирса поддерживали не все племена. Только 
те, что живут севернее, в редких лесах. Те же кланы, что имеют пастбища 
ближе к морю, выжидают, как обернётся дело у Иданфирса и Дария. Надо 
заставить эти племена ввязаться в войну. И сделать это можно, только если 
вынудить Дария наступать по их землям. Значит, степной царь должен 
отходить через пастбища предателей, выжигая пастбища и засыпая колод-
цы. Лишённые привычной жизни кланы будут вынуждены примкнуть к 
Иданфирсу.

Задумавшись, я не сразу понял, что смотрю на грудь Лессии. Два её хол-
мика вздрагивали, подпрыгивали, играли друг с другом, как молодые бай-
баки на закате. Золотые монеты звенели, касались выпирающих из-под 
ткани сосков, и я рассердился на себя — энарей не может замечать подоб-
ного. Я перевел взгляд на соседа, который запихивал угощение огромными 
кусками в рот, давился, отрыгивал и вновь хватал мясо. Зрелище оказалось 
настолько отталкивающим, что связно мыслить я не смог, и вновь взглянул 
на танцовщицу, стараясь не смотреть на её грудь. Живот Лессии напомнил 
мне лепестки водяной лилии на рассвете, когда капельки росы, как капель-
ки пота сейчас, скатываются вниз, оставляя тонкие, извилистые следы. 
Блестящие дорожки на животе терялись в тёмных волосках. Юбка слегка 
сползала во время танца то с одного бедра, то с другого, но мой взгляд 
выхватил почему-то именно курчавые волоски. Я поёрзал на месте, не 
находя привычного удобного положения, и стал смотреть ещё ниже, на 
щиколотки, перехваченные поясками с золотыми монетками. Ступни и 
украшения двигались в такт музыке, и я какое-то время смог опять думать 
о плане отступления и набегах на войско Перса наших небольших юрких 
отрядов. Иданфирс не сможет победить в открытом бою, его воинов 
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отнамного меньше, они хуже вооружены, имеют меньший опыт в сражениях. 
Значит, надо отделять отряды персов от основной части и вырезать не 
жалея. Надо изматывать противника постоянными наскоками и не давать 
спокойствия ни днём, ни ночью. А главное — нельзя позволить Дарию 
пополнить запасы воды и еды. Последнего у Великого Перса предостаточ-
но, и он может далеко углубиться в наши земли. Плохо, что его поддержи-
вают эллины. Греков надо отсечь по Дунавию, заставить разобрать мост и 
не поставлять продовольствие…

Музыка прервалась, а потом зазвенела в новом, быстром темпе, ноги 
танцовщицы замелькали перед глазами и мысли спутались. Я посмотрел 
перед собой и увидел огромные синие глаза Лессии. Они призывали, 
молили о чём-то. Я вновь поёрзал — до чего же неудобные подушки у 
Дария.

Лессия кружилась в танце, изгибалась, наклонялась, поднимала руки 
вверх, двигала бедрами. Я не должен был, но не мог не смотреть на её 
шею, грудь, изгибы талии и рук, мягкую округлость живота, мелькающую 
в разрезах юбки белизну ног, на скользящий по бёдрам пояс. Я все больше 
прикипал взглядом к телу Лессии, словно срастался слоями в клинке из 
дамасской стали под ударами кузнеца. Мне стало душно, под моим жен-
ским платьем вспыхнул огонь, разгорающийся всё сильней с убыстряю-
щимся ритмом музыки. Мужская, неоскопленная часть моего тела напря-
глась, увеличилась, поднялась и болезненно заныла в давно забытых 
ощущениях. Я встал и вышел из шатра, опасаясь, что кто-нибудь заметит 
у энарея неестественно вздёрнутое платье. Моего терпения едва хватило, 
чтобы отойти в степь, куда не доставали отблески костров и обхватить 
руками, через ткань платья пульсирующую оудь*. Всего несколько скольз-
ящих движений и шквал эмоций свалил меня на колени…

Всё утро я просидел на берегу, в скромном одеянии, наблюдая, как над 
водой летают стрекозы, а у камышей плавает утиное семейство. В реке я 
увидел свое отражение: бледное, обыкновенное, не отличающееся красо-
той лицо, грустные серо-голубые, словно выцветшие глаза. Где же тот 
задор, огонь, радость, играющие в моём облике раньше? Я никак не мог 
покинуть лагерь Дария, чтобы вернуться к царю Иданфирсу с разработан-
ным военным планом, как не решался выстирать запачканное ночью пла-
тье. Я всё ещё держал его смятым в руках. Всполошившиеся лягушки, 
громко шлёпая животами, сообщили мне, что за спиной у меня человек, 
бесшумно подошедший только что. Это оказалась служанка Дария. Её 
послали за мной сам Перс. Лессия умирала, укушенная степной гадюкой. 
Ползучая тварь ужалила наложницу ещё вчера вечером, когда женщина, 
вспотевшая от танцев, решила освежить себя в реке.

Я поспешил в шатёр, где проживали жёны и наложницы Дария. В гарем 
энареев пропускали без опаски, как евнухов. Великий Перс сидел возле 
стонущей, пылающей жаром Лессии. Нога в месте укуса распухла. Я понял, 
что лекарь здесь бессилен. 

— Ты поможешь ей? — спросил Дарий, заметив меня. И я, наученный 
тем, что Великому Персу нельзя говорить правду, утвердительно кивнул:

* Оудь — название мужского полового члена, используемое народами древнего Причерноморья.
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4 — Да. Но позволь забрать её к себе в кибитку, там легче вымолить 
помощь у Великой Аргимпасе.

Дарий, конечно же, не позволил поместить свою наложницу в жилище 
призираемого энарея, но приказал поставить небольшой шатёр рядом с 
кибиткой, куда перенесли Лессию. Выпроводив слуг, я присел рядом с жен-
щиной, не зная, что предпринять. Её ноги местами напрягались и бугри-
лись, это подстегнуло меня к действию. Я достал запас кислого, переиграв-
шего виноградного вина, добытого мною у торговцев с западного берега 
реки Дне-стра, развёл его в холодной воде, намочил куски ткани этой 
жидкостью и обмотал тело Лессии. Я вливал в рот почти бесчувственной 
женщины отвар трав, ослабляющих боли, расслабляющих тело, принуждая 
глотать. Я вываривал кору ивы, растущую по берегам реки, и поил горьким 
напитком Лессию.

Луна сменила солнце, и вновь осветила степи, когда я понял, что 
Великая Аргимпасе сжалилась надо мной — продлила жизнь самой сказоч-
ной из женщин на свете. Лессия больше не пылала жаром, не металась в 
бреду, а впервые спокойно спала. Я тоже прилёг рядом и тут же провалился 
в сон.

Весь следующий день я готовил напитки из молока кобыл, постепенно 
добавляя измельчённое мясо и сок степной земляники. К вечеру щёки 
Лессии порозовели, бледность прошла. Женщина смогла сесть, а потом и 
вовсе попросила проводить её к реке, искупаться — высохшее перекисшее 
вино пощипывало тело. Я согласился, отнёс её к реке на руках. Сил у 
Лессии хватило лишь уйти за камыши и слегка омыть свое тело. Потом она 
пошатнулась, упала, и я, подхватив, вынес ее на берег.

Солнце в последний раз послало мне свой алеющий луч, когда я вносил 
Лессию в шатёр. Её кожа покрылась мурашками, и я поспешил промокнуть 
тело тканью. Я ощущал себя как во сне, касаясь кожи женщины — теплота, 
зарождаясь внизу живота, охватывала всё тело. Возбуждение пульсировало, 
как перед боем. Я вспомнил то нетерпение, которое жгло меня, когда я 
ждал клич вождя. Затаив дыхание коснулся груди Лессии и провел по ней 
тканью, а потом ещё раз. На другом соске поблёскивала чудом задержавша-
яся капля, и я выпил её губами. Женщина вздрогнула, но не отстранилась, 
не воспротивилась, только удивлённо посмотрела на меня. Я поцеловал 
другой бугорок, а потом повёл рукой вниз по животу, иссушивая влагу 
своей горячей рукой. Лессия затихла, слегка подаваясь навстречу ласке. А я 
касался её тела с трепетной нежностью, на которую был способен в те 
минуты. Когда рука дотронулась до колен, они раздвинулись, словно при-
глашая продолжить игру. И я решился на безумный поступок — скинул 
платье, Лессия увидела моё желание. Мы замерли на короткий миг: я — в 
ожидании, она — в удивлении, а потом потянулись друг к другу в едином 
порыве. Когда я познал её влажное цепкое лоно, я поклялся, что никогда не 
надену больше мерзкое платье энарея. И повторял это снова и снова, когда 
соединялся с Лесией после жарких объятий…

На рассвете Лессия мирно спала, а я думал над тем, как заставить 
Иданфирса принять мой способ ведения войны с Дарием. А задуматься 
было о чём — царь сколотов не прислушается к словам неизвестного воина, 
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отно поверит знаменитому энарею. И чем больше я размышлял, тем сильнее 
меня охватывала печаль — выбор давался всё труднее. Чтобы освободить 
наши земли от полчищ персов, я должен вновь влезть в женское платье. Но 
моя сущность протестовала против такого решения. Больше всего я хотел 
подхватить Лессию, усадить перед собой в седло и увезти подальше на 
север, к её родным, куда не отважился бы пойти Великий Перс и испугался 
бы проникнуть опасливый Иданфирс.

Мне хотелось увидеть суровый край и холодное море, но оказалось, что 
свободный сколот, любящий бескрайние жаркие степи, всё ещё живёт во 
мне. Он был готов сражаться с недругом, желающим подчинить вольных 
людей, отомстить за ранее проигранные битвы. И я решился идти к 
Иданфирсу, чтобы убедить его принять разработанный мною план изгна-
ния Дария из земель кочевых народов. Царь сколотов примет меня и мои 
предложения, как принял однажды помощь в замерзшей от лютого холода 
степи. Тогда Иданфирс простудился, и даже наши лекари не могли ему при-
нести облегчение. Я поступил вопреки здравому смыслу — выбора не оста-
валось. И мой способ принёс выздоровление царю сколотов. Теперь он 
доверял мне…

Чем ярче становились щели в просветах шатра, тем больше звуков раз-
давалось в округе. Я надел проклятое женское платье, мужской одежды у 
меня не было, и вышел из шатра. Костёр догорал, редкие красные всполохи 
пробегали по углям. Я собрался подкинуть сухой полыни и сделать свежий 
отвар для Лессии, когда увидел Дария. Он прошёл к своей наложнице, едва 
кивнув мне. Вскоре я услышал звуки не вызывающие сомнения — хозяин 
удовлетворял свою похоть с рабыней. Ярость и ревность вскипели во мне, я 
вскочил, готовый ворваться в шатёр. Но последние отблески разума сдер-
жали порыв, я присел, и в отчаянье положил ладонь на угли. Боль обожгла 
руку, но, как ни странно, позволила связно мыслить — выдав своим пове-
дением нашу тайную связь с Лессией, я бы уготовил своей единственной 
женщине страшную смерть. Я знал, что персы искусные мастера «выреза-
ния». Они могли срезать с человека кожу узкими ремешками, кружочками, 
лоскутами, пластинами. И окровавленные куски падали к ногам кричаще-
го, умирающего осужденного. А непослушным или провинившимся жен-
щинам гарема и вовсе надрезали тело в самых нежных местах и в открытые 
раны по капле вливали расплавленный свинец.

Минуты показались вечностью, я возненавидел Дария каждой частицей 
своего разума и тела — Великий Перс не только проиграет теперь сраже-
ния, но и будет опозорен. Энарей и воин сплелись воедино. Я готов был к 
холодной, рассудительной мести.

Наконец довольный Дарий вышел из шатра:
— Ты действительно великий маг, энарей! Она не только выжила, но и 

впервые с радостью открылась мне навстречу для утех!
Я молчал, не встал и не поклонился Великому Персу. Ненависть всё 

больше захватывала меня, я хорошо понимал, для кого приготовила свои 
ласки Лессия. Она ждала меня, не Дария. А Великий Перс не замечал моего 
состояния — разве у энареев могут быть чувства?! Помолчав, он сказал:

— Я убедился в твоей силе как чародея, значит и твои предсказания 
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4 верны — я больше не буду ждать Иданфирса, он не покорится, а будет сра-
жаться. Завтра же выступаю в поход. — И добавил: — О Лессии позаботится 
мой лекарь. Ты можешь уехать сегодня.

Я вновь промолчал, смотря, как слуги уносили желанную женщину, как 
сворачивали шатёр. Моя убедительная речь к царю сколотов сложилась в 
голове, путь к победе над самовлюблённым Персом был найден…

До лагеря Иданфирса осталось немного, я видел костры. Женское пла-
тье, которое я носил уже пять лет, сегодня впилось в моё тело, словно кожа-
ные путы. Мне вновь захотелось содрать его с себя, надеть штаны и латы, 
взять в руки акинак, вернуться к лагерю Великого Дария, врезаться в гущу 
его воинов снося их головы и пронзая сердца. Я не мог спорить с собой — я 
желал самую лучшую наложницу Перса, но вновь подавлял свое желание 
под платьем энарея: немужчины — жреца, оракула и предсказателя судеб.   
Я тот человек, который может лить слёзы, пугаться и дрожать, должен 
носить женскую одежду, делать женскую работу, думать как женщина. Но 
сегодня я уверен, что богиня Аргимпасе не зря заставила меня примерить 
платье и подарила дар предвиденья. Мне была уготовлена судьба советника 
царя Иданфирса и победителя Великого Дария.

А потом я принесу самые дорогие подарки Папаю, Апи* и Страшному 
Акинаку**. Я подарю им головы чужеземцев, добытые мною в бою. Я полью 
кровью боевой меч, вымолю его помощь и заберу Лессию! После долгих лет 
во мне проснулся мужчина, воин и господин…
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